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PRODUCT STRUCTURE 

GB Baby nasal aspirator

SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
This product is only used to clean the nasal cavity and 
derivatives of the baby’s nasal cavity.
•	 Prevent solid and hard objects above 3mm from 

entering the nozzle.
•	 Please don’t throw away randomly, so as not to damage 

the product.
•	 Please use the accessories provided by the manufacturer 

to avoid damage to the machine due to inconsistent 
accessories.

•	 This product is not a toy, please keep it in a safe place 
and do not let children play.

  PRECAUTIONS BEFORE USE
•	 It is recommended to sterilize the suction nozzle and 

collection cup before use, such as soaking in boiling 
water at 212°F / 100°C for a few minutes and then install 
it on the main body of the equipment for use. Do not use 
high-temperature machines such as microwave ovens 
for detoxification.

•	 Do not immerse the whole product in liquid.
•	 Please check whether the seal is damaged and the 

accessories are complete.
•	 Wash your hands before use.

FEATURES
•	 This product is a brand-new nasal cavity cleaning 

product, which is soft, efficient and easy to clean. It can 
clean the nasal cavity of babies and children under safe 
and comfortable conditions.

•	 The product is equipped with three levels of suction 
strength, which can be adjusted according to the nasal 
cavity.

•	 The product can emit beautiful music, allowing babies 
to clean their nasal cavity in a relaxed atmosphere.

•	 The blister cup and suction nozzle made of food-grade 
materials are safe and hygienic, easy to operate, and 
easy to keep the baby’s nasal cavity clean.

PRODUCT PRESERVATION METHOD
•	 Please use cleaning agents such as alcohol or detergent 

to clean this product.
•	 The suction nozzle and collection cup can be disinfected 

with boiling water or steam, but cannot be disinfected 
with a microwave oven.

•	 The main body of the product is not waterproof. Do not 
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wash with water or clean at high temperatures. Please 
use a soft wet towel to wipe the main body of the 
product for cleaning.

•	 Avoid storing the product in direct sunlight and humid 
environment.

•	 Avoid using corrosive chemicals to clean this product

OPERATION INSTRUCTIONS 
•	 Turn on/off: click [7] on/key to turn on the device, and 

click again to turn off the device to cycle;
•	 Gear position adjustment: Click the [8] gear position 

adjustment button to set the gear position intensity, 1-3 
gears are cycled in turn;

•	 Music playback: click the [9] music playback button to 
turn on the music playback, and click again to turn off 
the music;

•	 Inhale button: click the [10] inhale button to turn on the 
inhalation function to clean the nasal cavity, and click 
again to turn off the inhalation function;

•	 Device charging: Use DC 5V 1A to connect to the [12] 
USB charging socket to charge the device.

NOTE (PLEASE READ CAREFULLY BEFORE USE)
 During use, make sure that the baby’s mouth is 

opened to ensure air circulation in the nasal cavity to avoid 
discomfort caused by negative pressure on the head.

 When the nasal aspirator is working, do not block the 
other nostril, so as to avoid negative pressure on the head 
and cause discomfort.

 Please pay attention to clean this product before each 
use. Disinfect the suction nozzle and transparent collection 
cup after use to prevent cross-infection.

 Do not immerse the entire product in liquid.
 When the capacity of the collecting cup reaches half 

in use, it should be cleaned up in time before continuing 
to use it to prevent nasal dirt from being sucked into the 
motor and damage the product.

PRODUCT PARAMETER

Product model	 KA1001
Working voltage	 3.7 V
Maximum power	 1.5 W
Product net weight	 150 g
Charging voltage	 DC 5V 1A
Battery capacity	 500 mAH
Product size	                          L 207 × W 41.5 × H 49 mm

TROUBLE SHOOTING
If the following problems occur, please follow the 

PROBLEM                                      SOLUTION

1.Check whether the nozzle is installed 
in place
2.Check whether the collection cup 
is in place
3.Check if the vent is blocked
4.Check whether the sealing ring is intact

Please charge before use

No suction

Device 
can’t start

“Troubleshooting Guide”. If you cannot solve them, please 
contact our after-sales service.

STEPS

1. Buckle the base of collection cup into the main body of 
the device, turn it clockwise to tighten, and then install the 
sealing cover on the base.

2. Snap the protective cover of the collection cup into the 
main body and turn it clockwise to tighten it.
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3. Select desired nozzle and install it on the collection cup.

4. Press the power button to start the device.

5. Adjust the gear to the desired intensity.

6. Press the music play button to play music. This function
is optional. Beautiful music can attract a baby’s attention 
and make the process of sniffing easier.

7. Press the suck button to turn on the inhale function.

8. Place the suction nozzle in the nasal cavity to clean the
nasal cavity.
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USE DETAILS

Note: When cleaning the nasal cavity, when the effusion 
in the collection cup exceeds half of the volume, please 
remove the collection cup in time and clean it before 
continuing to use it, otherwise it will easily lead to 
backflow, and it will be difficult to clean after the backflow.

Tip: Please use boiling water or steam to disinfect the 
suction nozzles and collection cup before use to avoid 
bacterial infection. Note that the microwave oven cannot 
be used for disinfection, available to put detachable parts 
in the dishwasher, water temperature cannot exceed 212°F.

Note: The main body of the product is not waterproof. Do 
not rinse with water or clean at high temperature. Please 
use a soft damp towel to clean it.

Tip: After use, please clean the suction nozzle and 
collection cup with hot water in time to prevent bacteria 
from breeding.
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BUDOWA PRODUKTU

PL Aspirator do nosa dla dzieci
INSTRUKCJA BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA
•	 Ten produkt służy wyłącznie do czyszczenia jamy 

nosowej dziecka oraz usuwania wydzieliny .
•	 Upewnić się, że do końcówki nie dostaną się twarde 

przedmioty o długości ponad 3 mm.
•	 Nie wolno rzucać produktem, gdyż może to doprowadzić 

do jego uszkodzenia.
•	 Korzystać z akcesoriów dostarczonych przez producenta 

w celu uniknięcia uszkodzenia urządzenia wynikającego 
z braku ich zgodności.

•	 Ten produkt nie jest zabawką, dlatego należy 
przechowywać go w bezpiecznym miejscu, poza 
zasięgiem dzieci.

 ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PRZED UŻYCIEM
•	 Zaleca się sterylizację końcówki ssącej oraz zbiorniczka 

do przechowywania wydzieliny przed użyciem, np. 
w gotującej się wodzie w temperaturze 212°F / 100°C 
przez kilka minut, a następnie zamontowanie ich na 
korpusie sprzętu. Do celów detoksykacji nie stosować 
urządzeń generujących wysoką temperaturę, np. 
kuchenek mikrofalowych.

•	 Nie zanurzać całego produktu w cieczy.
•	 Sprawdzić czy nie doszło do uszkodzenia uszczelki oraz 

czy wszystkie akcesoria są kompletne.
•	 Umyć ręce przed użyciem produktu.

CHARAKTERYSTYKA
•	 Ten produkt to fabrycznie nowe urządzenie do 

czyszczenia jamy nosowej. Jest miękkie, wydajne 
oraz łatwe w czyszczeniu. Służy do bezpiecznego i 
wygodnego czyszczenia nosa u noworodków jak i 
starszych dzieci.

•	 Produkt posiada trzy poziomy mocy ssania, którą można 
regulować w zależności od danych potrzeb.

•	 Produkt oferuje piękne melodie, zapewniając dziecku 
miłą atmosferę w trakcie czyszczenia jamy nosowej.

•	 Zbiorniczek oraz końcówkę ssącą wykonano z 
materiałów dopuszczonych do kontaktu z żywnością. 
Są one bezpieczne i higieniczne, łatwe w obsłudze, a 
także zapewniają łatwość w utrzymaniu czystości nosa 
dziecka.

SPOSÓB ZABEZPIECZENIA PRODUKTU
•	 Do czyszczenia produktu stosować środki czyszczące, np. 

alkohol czy detergenty.



PROBLEM	                 ROZWIĄZANIE
1. Sprawdzić czy końcówkę zamontowano 
właściwie
2. Sprawdzić czy zbiorniczek do 
przechowywania wydzieliny zamontowano 
właściwie
3. Sprawdzić czy nie doszło do zablokowania 
wlotu
4. Sprawdzić czy pierścień uszczelniający nie 
został uszkodzony

Naładować przed użyciem

Brak ssania

Urządzenie 
nie włącza się
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW I USTEREK
W razie wystąpienia poniższych problemów, należy 
odnieść się do działu rozwiązywania problemów i usterek. 
Jeśli problemu nie można rozwiązać, należy skontaktować 
się z naszym działem obsługi posprzedażowej.

KROKI

1. Umieścić podstawę zbiorniczka do przechowywania 
wydzieliny w korpusie urządzenia, obrócić w kierunku 
zgodnym z ruchem wskazówek zegara, aby zablokować, 
a następnie zamontować osłonę uszczelniającą na 
podstawie.

•	 Końcówkę ssącą oraz zbiorniczek do przechowywania 
wydzieliny można zdezynfekować gotującą się wodą lub 
pod wpływem pary, ale nie w kuchence mikrofalowej.

•	 Korpus produktu nie jest wodoodporny. Nie przemywać 
wodą, nie czyścić pod wpływem wysokiej temperatury.

•	 Do wycierania korpusu produktu korzystać z miękkiej i 
zwilżonej szmatki.

•	 Nie przechowywać produktu w bezpośrednim słońcu 
oraz warunkach wilgotnych.

•	 Nie korzystać z korozyjnych środków chemicznych do 
czyszczenia produktu.

INSTRUKCJA OBSŁUGI
•	 Włączanie/wyłączanie: Wcisnąć przycisk [7] ON, aby 

uruchomić urządzenie; wcisnąć ponownie aby je 
wyłączyć.

•	 Regulacja pozycji mocy: Wcisnąć przycisk [8], aby 
ustawić intensywność mocy; tryby 1-3 występują w 
sekwencji.

•	 Odtwarzanie muzyki: Wcisnąć przycisk odtwarzania 
muzyki [9], aby włączyć melodię; wcisnąć ponownie, 
aby ją wyłączyć.

•	 Przycisk zasysania: Wcisnąć przycisk zasysania [10], aby 
uruchomić funkcję zasysania w celu wyczyszczenia jamy 
nosowej; wcisnąć ponownie, aby wyłączyć funkcję.

•	 Ładowanie urządzenia: Za pomocą DC 5V 1A podłączyć 
się do gniazda ładowania USB [12], aby naładować 
urządzenie.

UWAGI (DOKŁADNIE ZAPOZNAĆ SIĘ PRZED 
UŻYCIEM)

 W czasie użytkowania upewnić się, że usta dziecka 
są otwarte i występuje cyrkulacja powietrza w jamie 
nosowej w celu uniknięcia uczucia dyskomfortu w wyniku 
podciśnienia.

 W czasie pracy aspiratora do nosa, nie blokować 
drugiego nozdrza, w ten sposób unikając podciśnienia i 
uczucia dyskomfortu. Wyczyścić produkt przed każdym 
użyciem.

 Dezynfekować końcówkę ssącą oraz zbiorniczek do 
przechowywania wydzieliny po użyciu w celu uniknięcia 
zakażenia krzyżowego.

 Nie zanurzać całego produktu w cieczy.
Gdy zbiorniczek do przechowywania wydzieliny będzie 

w pełni zapełniony, należy go wyczyścić w celu uniknięcia 
zassania pozostałości do silniczka i uszkodzenia produktu.

PARAMETRY PRODUKTU 

Model produktu		  KA1001
Napięcie robocze		  3,7 V	
Napięcie ładowania	 DC 5 V 1A
Moc maksymalna		 1,5 W	
Pojemność baterii		 500 mAh
Waga netto produktu	 150 g	
Wymiary produktu                    dł. 207 x szer. 41 x wys. 49
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2. Umieścić osłonę ochronną zbiorniczka do 
przechowywania wydzieliny w korpusie oraz obrócić 
zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aby zablokować.

3. Wybrać pożądaną końcówkę oraz zamontować ją na 
zbiorniczku do przechowywania wydzieliny.

4. Wcisnąć przycisk zasilania, aby uruchomić produkt.

5. Ustawić pożądaną intensywność mocy sprzętu.

6. Wcisnąć przycisk odtwarzania muzyki, aby włączyć 
melodię. Ta funkcja jest opcjonalna. Piękno muzyki 
odwraca uwagę dziecka i ułatwia proces oczyszczania.

7. Wcisnąć przycisk zasysania, aby uruchomić funkcję 
ssania.
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8. Umieścić końcówkę ssącą w jamie nosowej i oczyścić ją.

SZCZEGÓŁY DOTYCZĄCE UŻYCIA

Uwaga: Gdy podczas czyszczenia jamy nosowej poziom 
wydzieliny w zbiorniczku do przechowywania wydzieliny 
przekracza połowę pojemności, należy zdjąć zbiorniczek 
oraz wyczyścić go przed dalszym użytkowaniem. W 
przeciwnym wypadku dojdzie do przepływu wstecznego 
i powstaną trudności w czyszczeniu.

Wskazówka: Do dezynfekcji końcówek ssących oraz 
zbiorniczka do przechowywania wydzieliny korzystać z 

gotującej się wody lub pary. Pozwoli to uniknąć infekcji 
bakteryjnych. Nie korzystać z kuchenek mikrofalowych 
do dezynfekcji, zdejmowalne części umieścić w zlewie, 
temperatura wody nie może przekraczać 212ºF.

Uwaga: Korpus produktu nie jest wodoodporny. Nie 
przemywać go wodą, nie czyścić pod wpływem wysokiej 
temperatury. Do tego celu korzystać z miękkiej i wilgotnej 
szmatki.

Wskazówka: Po użyciu wyczyścić końcówkę ssącą oraz 
zbiorniczek do przechowywania wydzieliny gorącą wodą 
w celu uniknięcia rozwoju bakterii.
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BG Детски аспиратор за нос

КОНФИГУРАЦИЯ

РЪКОВОДСТВО ЗА БЕЗОПАСНА УПОТРЕБА
•	 Това устройство се използва само за почистване 

на носната кухина на детето и за отстраняване на 
секрет.

•	 Уверете се, че в накрайника няма да попаднат 
твърди предмети, по-дълги от 3 mm.

•	 Не хвърляйте устройството, тъй като може да го 
повредите.

•	 Използвайте аксесоари, предоставени от 
производителя, за да избегнете повреда на 
устройството поради несъвместимост.

•	 Този продукт не е играчка, затова го съхранявайте на 
сигурно място, недостъпно за деца.

 ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ ПРЕДИ УПОТРЕБА
•	 Препоръчително е преди употреба да стерилизирате 

смукателния накрайник и резервоарчето за 
секрет, напр. във вряща вода при 212°F / 100°C 
за няколко минути, и след това да ги монтирате 
върху тялото. За детоксикация не използвайте 
устройства, генериращи висока температура, напр. 
микровълнови фурни.

•	 Не потапяйте целия аспиратор в течността.
•	 Проверете дали уплътнението не е повредено и дали 

всички принадлежности са в комплект.
•	 Измийте ръцете си преди да използвате 

устройството.

ХАРАКТЕРИСТИКА
•	 Това изделие е чисто ново устройство за почистване 

на носната кухина. То е меко, ефективно и лесно 
за почистване. Използва се за безопасно и удобно 
почистване на носа както при новородени, така и 
при по-големи деца.

•	 Устройството има три нива на смукателна мощност, 
които могат да се регулират според съответните 
нужди.

•	 Устройството предлага красиви мелодии, 
осигуряващи приятна атмосфера за детето при 
почистване на носната кухина.

•	 Резервоарчето и смукателният накрайник са 
изработени от материали, одобрени за контакт 
с храни. Те са безопасни и хигиенични, прости за 
използване и лесно поддържат чист носа на Вашето 
дете.
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ПОДДЪРЖАНЕ НА УСТРОЙСТВОТО
•	 За почистване на устройството използвайте 

почистващи препарати, напр. алкохол или 
детергенти 

•	 Смукателният накрайник и резервоарчето за секрет 
могат да се дезинфекцират с вряща вода или пара, 
но не и в микровълнова фурна.

•	 Тялото на устройството не е водоустойчиво. Не го 
мийте с вода и не го почиствайте под въздействието 
на висока температура.

•	 Използвайте мека и навлажнена кърпа за 
избърсване на тялото.

•	 Не съхранявайте устройството на пряка слънчева 
светлина или във влажна среда.

•	 Не използвайте корозивни химикали за почистване 
на устройството.

РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА
•	 Включване/изключване: Натиснете бутона [7] ON, 

за да включите устройството; натиснете отново, за 
да го изключите.

•	 Регулиране на позицията на мощността: Натиснете 
бутон [8], за да регулирате интензивността 
на мощността; режими 1-3 се появяват 
последователно.

•	 Възпроизвеждане на музика: Натиснете бутона 
за възпроизвеждане на музика [9], за да 
възпроизведете мелодията; натиснете отново, за да 
го изключите.

•	 Бутон за изсмукване: Натиснете бутона за 
изсмукване [10], за да активирате функцията за 
изсмукване за почистване на носната кухина; 
натиснете отново, за да деактивирате функцията.

•	 Зареждане на устройството: С помощта на  DC 5V 1A 
се свържете към USB порта за зареждане [12], за да 
заредите устройството.

ЗАБЕЛЕЖКИ (ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ПРЕДИ 
УПОТРЕБА)

По време на употреба се уверете, че устата на 
детето е отворена и има циркулация на въздуха в 
носната кухина, за да избегнете дискомфорт поради 
отрицателно налягане.

Когато използвате аспиратора за нос, не 
запушвайте другата ноздра, като по този начин ще 
избегнете отрицателното налягане и дискомфорта.
Почиствайте аспиратора преди всяка употреба.

Дезинфекцирайте смукателния накрайник и 
резервоара за секрет след употреба, за да избегнете 
кръстосано замърсяване.

  Не потапяйте целия аспиратор в течност.
 Когато резервоарът за секрет се напълни, той 

трябва да бъде почистен, за да се предотврати 
засмукването на остатъците в двигателя и повредата 
на устройството.

ОТСТРАНЯВАНЕ НА ПРОБЛЕМИ И НЕИЗПРАВНОСТИ
Вижте раздела за отстраняване на проблеми и 
неизправности, ако срещнете проблемите, изброени 
по-долу. Ако проблемът не може да бъде разрешен, 
моля, свържете се с нашия сервиз за следпродажбено 
обслужване.

ПОСЛЕДОВАТЕЛНОСТ НА ДЕЙСТВИЕ

ПАРАМЕТРИ

Модел		   KA1001
Работно напрежение	 3,7V	
Захранване		   DC 5V 1A
Максимална мощност	 1,5W	
Капацитет на батерията 	 500mAh
Тегло нето		   150g	
Размери	                  дълж. 207 x шир. 41 x вис. 49

ПРОБЛЕМ	                    РЕШЕНИЕ
1. Проверете дали накрайникът е поставен 
правилно
2. Проверете дали резервоарчето 
за съхранение на секрет е правилно 
монтирано
3. Проверете дали входът не е блокиран
4. Проверете дали уплътнителният пръстен 
не е повреден

Заредете преди употреба

Няма 
изсмукване

Аспираторът 
не се 
включва
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1. Поставете основата на резервоарчето за събиране на 
секрет в тялото на устройството, завъртете по посока на 
часовниковата стрелка, за да го заключите, след това 
поставете уплътняващия капак върху основата.

2. Поставете предпазния капак на резервоарчето за 
събиране на секрет в тялото и завъртете по посока на 
часовниковата стрелка, за да го заключите.

3. Изберете желания накрайник и го монтирайте върху 
резервоарчето за секрет.

4. Натиснете бутона за захранване, за да задействате 
устройството.

5. Задайте желаната мощност.

6. Натиснете бутона за възпроизвеждане на музика, 
за да включите мелодията. Тази функция не е 
задължителна. Красотата на музиката разсейва детето 
и улеснява процеса на очистване.
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7. Натиснете бутона за изсмукване, за да активирате 
функцията за изсмукване.

8. Поставете смукателния накрайник в носната кухина 
и я почистете.

ПОДРОБНОСТИ ЗА УПОТРЕБАТА

Забележка: Ако по време на почистване на носната 
кухина нивото на секрета в резервоарчето за секрет 
надвиши половината от неговия обем, извадете 
резервоарчето и го почистете преди по-нататъшна 

употреба. В противен случай ще се получи обратен 
поток и ще бъде трудно да го почистите.

Съвет: Използвайте вряща вода или пара, за 
да дезинфекцирате смукателните накрайници 
и резервоарчето за секрет. Така ще избегнете 
бактериални инфекции. Не използвайте микровълнови 
фурни за дезинфекция, поставете подвижните части 
в съдомиялната машина, температурата на водата не 
трябва да надвишава 212ºF.

Забележка: Тялото на продукта не е водоустойчиво. Не 
го мийте с вода, не го почиствайте под въздействието 
на висока температура. За целта използвайте мека и 
влажна кърпа.

Съвет: След употреба почистете смукателния 
накрайник и резервоарчето за секрет с гореща вода, за 
да предотвратите развитието на бактерии.
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CZ Dětská nosní odsávačka

                 POPIS VÝROBKU

POKYNY PRO BEZPEČNÉ POUŽÍVÁNÍ
•	 Tento výrobek je určen výhradně k čištění nosní dutiny 

dítěte a odsávání hlenu.
•	 Dbejte na to, aby se do sacího hrotu nedostaly žádné 

tvrdé předměty delší než 3 mm.
•	 Výrobkem neházejte, mohlo by dojít k jeho poškození.
•	 Používejte příslušenství dodané výrobcem, aby nedošlo 

k poškození zařízení v důsledku nekompatibility.
•	 Tento výrobek není hračka, proto jej uchovávejte na 

bezpečném místě mimo dosah dětí.

 UPOZORNĚNÍ PŘED POUŽITÍM
•	 Doporučujeme sací hrot a zásobník na hlen před 

použitím sterilizovat, např. ve vroucí vodě o teplotě 
212°F / 100°C po dobu několika minut, a poté je nasadit 
na tělo zařízení. Pro účely sterilizace nepoužívejte 
zařízení, která generují vysoké teploty, např. mikrovlnné 
trouby.

•	 Neponořujte celý výrobek do kapaliny.
•	 Zkontrolujte, zda nedošlo k poškození těsnění a zda je 

veškeré příslušenství kompletní.
•	 Před použitím výrobku si umyjte ruce.

POKYNY PRO ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBU
•	 K čištění výrobku používejte čisticí prostředky jako 

například alkohol nebo mycí prostředky.
•	 Sací hrot a zásobník na hleny lze dezinfikovat vařící 

vodou nebo párou, nikoli však v mikrovlnné troubě.
•	 Tělo výrobku není vodotěsné. Neoplachujte je vodou ani 

nečistěte při vysokých teplotách.
•	 Tělo výrobku otřete měkkým a vlhkým hadříkem.
•	 Neskladujte výrobek na přímém slunci nebo ve vlhkém 

prostředí.
•	 K čištění výrobku nepoužívejte žíravé chemikálie.

NÁVOD K POUŽITÍ
•	 Zapnutí/vypnutí: Stisknutím tlačítka [7] ON zařízení 

spustíte; dalším stisknutím je vypnete.
•	 Nastavení výkonu: Stisknutím tlačítka [8] nastavíte 

intenzitu sání; postupně se objevují režimy 1-3.
•	 Přehrávání hudby: stisknutím tlačítka přehrávání hudby 

[9] zapnete melodii; opětovným stisknutím ji vypnete.
•	 Tlačítko odsávání: Stisknutím tlačítka odsávání [10] 

aktivujete funkci odsávání k čištění nosní dutiny; 
opětovným stisknutím tuto funkci vypnete.

•	 Nabíjení zařízení: Pomocí DC 5V 1A připojte k nabíjecí 
zásuvce USB [12] a nabíjejte zařízení.
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POZNÁMKY (PŘED POUŽITÍM SI JE PEČLIVĚ 
PŘEČTĚTE)

 Během používání se ujistěte, že má dítě otevřená 
ústa a že v nosní dutině cirkuluje vzduch, abyste předešli 
nepříjemným pocitům způsobeným podtlakem.

 Při používání nosní odsávačky neucpávejte druhou 
nosní dírku, předejdete tak vytvoření podtlaku a pocitu 
nepohodlí dítěte.
Před každým použitím výrobek vyčistěte.

 Po použití dezinfikujte sací hrot a zásobník na hleny, 
aby nedošlo ke křížové kontaminaci.

 Neponořujte celý výrobek do kapaliny.
 Po úplném naplnění zásobníku na hleny je třeba jej 

vyčistit, aby nedošlo k nasátí zbytků do motoru a poškození 
výrobku.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ A ZÁVAD
Pokud se vyskytnou následující problémy, postupujte podle 
pokynů v části “Řešení problémů a závad”. Pokud se vám je 
nepodaří vyřešit, obraťte se na náš poprodejní servis.

POSTUP

1. Umístěte základnu zásobníku na hleny do těla zařízení, 
otočením ve směru hodinových ručiček ji zajistěte a poté 
nasaďte těsnicí kryt na základnu.

PARAMETRY VÝROBKU
Model		  KA1001
Provozní napětí		  3,7V	
Výstupní napětí		  DC 5V 1A
Maximální výkon		  1,5 W	
Kapacita baterie		  500mAh
Hmotnost (netto)		  150 g	
Rozměry		  d. 207 x š. 41 x v. 49

ZÁVADA	                        ŘEŠENÍ
1. zkontrolujte, zda je sací hrot správně 
nasazen
2. zkontrolujte, zda je správně nasazen 
zásobník na hleny
3. zkontrolujte, zda není ucpaný vstupní otvor
4. zkontrolujte, zda není poškozen těsnicí 
kroužek

Před použitím nabijte

Žádné sání

Zařízení se 
nezapíná

2. Nasaďte ochranný kryt zásobníku na hleny na tělo a 
otočením ve směru hodinových ručiček jej zajistěte.

3. Zvolte požadovaný sací hrot a nasaďte jej na zásobník 
na hleny.
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4. Stisknutím tlačítka napájení výrobek spustíte.

5. Nastavte požadovanou intenzitu výkonu zařízení.

6. Stisknutím tlačítka přehrávání hudby aktivujte melodii. 
Tato funkce je volitelná. Příjemná hudba rozptyluje dítě a 
usnadňuje tak proces odsávání.

7. Stiskněte tlačítko odsávání pro spuštění funkce odsávání.

8. Umístěte sací hrot do nosní dutiny a vyčistěte ji.

VÍCE INFORMACÍ O POUŽITÍ

Upozornění: Pokud při čištění nosní dutiny překročí hladina 
hlenu v zásobníku na hleny polovinu jeho kapacity, je třeba 
zásobník před dalším použitím vyjmout a vyčistit. Pokud 
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Poznámka: K dezinfekci sacích hrotů a zásobníku na 
sekret použijte vroucí vodu nebo páru. Předejdete 
tak bakteriálním infekcím. K dezinfekci nepoužívejte 
mikrovlnnou troubu, odnímatelné části umístěte do myčky, 
teplota vody nesmí překročit 212 ºF.

Upozornění: Tělo výrobku není vodotěsné. Neumývejte jej 
vodou ani nečistěte při vysokých teplotách. K tomuto účelu 
používejte měkký a vlhký hadřík.

Poznámka: Po použití vyčistěte sací hrot a zásobník na 
hleny horkou vodou, abyste zabránili tvorbě bakterií.
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DE Kinder-Nasensauger

PRODUKTAUSFÜHRUNG

BEDIENUNGSANLEITUNG FÜR DEN SICHEREN 
GEBRAUCH
•	 Das Produkt ist nur zur Reinigung der Nasenhöhle Ihres 

Kindes und zur Entfernung von Sekreten bestimmt.
•	 Sicherstellen, dass keine harten Gegenstände über 3 

mm Länge in die Spitze gelangen.
•	 Das Produkt darf nicht geworfen werden, da es dadurch 

beschädigt werden kann.
•	 Nur vom Hersteller geliefertes Zubehör verwenden, 

um Schäden am Gerät aufgrund von Inkompatibilität 
zu vermeiden.

•	 Dieses Produkt ist kein Spielzeug, deshalb unbedingt an 
einem sicheren Ort und außerhalb der Reichweite von 
Kindern aufbewahren.

 VORSICHTSMASSNAHMEN VOR DEM GEBRAUCH
•	 Es wird empfohlen, die Saugspitze und den 

Sekretbehälter vor dem Gebrauch zu sterilisieren, z.B. in 
kochendem Wasser bei 212°F / 100°C für einige Minuten, 
und sie dann auf das Gehäuse des Geräts aufzusetzen. 
Zur Detoxifikation keine Geräte verwenden, die hohe 
Temperaturen erzeugen, z.B. Mikrowellenherde.

•	 Das Gerät darf nicht vollständig in Flüssigkeit getaucht 
werden.

•	 Sicherstellen, dass die Dichtung nicht beschädigt ist und 
dass alle Zubehörteile vollständig sind.

•	 Vor dem Gebrauch des Produkts unbedingt die Hände 
waschen.

EIGENSCHAFTEN
•	 Dieses Produkt ist ein brandneuer Nasenreiniger. Es 

ist weich, effizient und leicht zu reinigen. Es wird 
verwendet, um die Nase von Neugeborenen und älteren 
Kindern sicher und bequem zu reinigen.

•	 Das Produkt hat drei Saugstärken, die je nach Bedarf 
eingestellt werden können.

•	 Das Produkt bietet schöne Melodien, die eine 
angenehme Atmosphäre für das Kind während der 
Reinigung der Nasenhöhle schaffen.

•	 Das Gefäß und die Saugspitze sind aus 
lebensmitteltauglichen Materialien hergestellt. Sie 
sind sicher und hygienisch, einfach zu handhaben 
und sorgen dafür, dass die Nase Ihres Kindes leicht zu 
reinigen ist.

PRODUKTSCHUTZVERFAHREN
•	 Zur Reinigung des Produkts Reinigungsmittel wie 
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Alkohol oder Putzmittel verwenden.
•	 Die Saugspitze und der Sekretbehälter können mit 

kochendem Wasser oder unter Dampf desinfiziert 
werden, jedoch nicht in der Mikrowelle.

•	 Das Gehäuse des Produkts ist nicht wasserdicht. Nicht 
mit Wasser abspülen oder unter hohen Temperaturen 
reinigen.

•	 Das Gehäuse des Geräts mit einem weichen, feuchten 
Tuch abwischen.

•	 Das Gerät nicht in direktem Sonnenlicht oder unter 
feuchten Bedingungen lagern.

•	 Keine ätzenden Chemikalien zur Reinigung des Geräts 
verwenden.

PRODUKTSCHUTZVERFAHREN
•	 Zur Reinigung des Produkts Reinigungsmittel wie 

Alkohol oder Putzmittel verwenden.
•	 Die Saugspitze und der Sekretbehälter können mit 

kochendem Wasser oder unter Dampf desinfiziert 
werden, jedoch nicht in der Mikrowelle.

•	 Das Gehäuse des Produkts ist nicht wasserdicht. Nicht 
mit Wasser abspülen oder unter hohen Temperaturen 
reinigen.

•	 Das Gehäuse des Geräts mit einem weichen, feuchten 
Tuch abwischen.

•	 Das Gerät nicht in direktem Sonnenlicht oder unter 
feuchten Bedingungen lagern.

•	 Keine ätzenden Chemikalien zur Reinigung des Geräts 
verwenden.

BEDIENUNGSANLEITUNG
•	 Ein/Aus: Drücken Sie die Taste [7] ON, um das Gerät 

einzuschalten; drücken Sie erneut, um es auszuschalten.
•	 Leistungseinstellung: Drücken Sie die Taste [8], um die 

Leistungsintensität einzustellen; die Modi 1-3 treten 
nacheinander auf.

•	 Musikwiedergabe: Drücken Sie die Musikplayer-Taste 
[9], um die Melodie einzuschalten; drücken Sie erneut, 
um sie auszuschalten.

•	 Absaugtaste: Drücken Sie die Saugtaste [10], um 
die Saugfunktion zur Reinigung der Nasenhöhle zu 
aktivieren; drücken Sie erneut, um die Funktion zu 
deaktivieren.

•	 Aufladung des Geräts: Schließen Sie das Gerät mit DC 5V 
1A an die USB-Ladestation [12] an, um es aufzuladen.

HINWEISE (VOR GEBRAUCH SORGFÄLTIG LESEN)
Bei der Anwendung ist darauf zu achten, dass der 

Mund des Kindes geöffnet ist und die Luftzirkulation in der 
Nasenhöhle gewährleistet ist, um Beschwerden aufgrund 

von Unterdruck zu vermeiden.
Bei der Verwendung des Nasensaugers darf das andere 

Nasenloch nicht blockiert werden, um Unterdruck und 
Unwohlsein zu vermeiden.
Das Produkt vor jedem Gebrauch reinigen.

Nach dem Gebrauch die Saugspitze und den 
Sekretbehälter desinfizieren, um Kreuzkontaminationen 
zu vermeiden.

Das Produkt nicht vollständig in Flüssigkeit 
eintauchen.

Wenn der Sekretbehälter vollständig gefüllt ist, sollte 
er gereinigt werden, um zu vermeiden, dass Rückstände in 
den Motor gesaugt werden und das Produkt beschädigen.

FEHLERSUCHE UND -BEHEBUNG
Wenn eines der folgenden Probleme auftritt, lesen Sie bitte 
in der Rubrik Fehlersuche und -behebung nach. Wenn das 
Problem nicht gelöst werden kann, wenden Sie sich bitte 
an unseren Kundendienst.

SCHRITTE

1. Setzen Sie den Sockel des Sekretbehälters in das 
Gehäuse des Geräts ein, drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, 
bis er einrastet, und setzen Sie dann die Verschlusskappe 
auf den Sockel.

PRODUKTPARAMETER
Produktmodell		  KA1001
Betriebsspannung		  3,7V	
Ladespannung		  DC 5V 1A
Maximale Leistung		 1,5W	
Akkukapazität		  500mAh
Nettogewicht des Produkts	 150g	
Maße des Produkts		  L207 x B41 x H49

ZÁVADA	                        ŘEŠENÍ
1. zkontrolujte, zda je sací hrot správně 
nasazen
2. zkontrolujte, zda je správně nasazen 
zásobník na hleny
3. zkontrolujte, zda není ucpaný vstupní otvor
4. zkontrolujte, zda není poškozen těsnicí 
kroužek

Před použitím nabijte

Žádné sání

Zařízení se 
nezapíná
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2. Setzen Sie den Schutzhülle des Sekretbehälters in das 
Gehäuse ein und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, um ihn 
zu verriegeln.

3. Wählen Sie die gewünschte Spitze aus und setzen Sie sie 
auf den Sekretbehälter.

4. Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste, um das Produkt zu 
starten.

5. Stellen Sie die gewünschte Leistungsstärke des Geräts 

ein.

6. Drücken Sie die Musikplayer-Taste, um die Melodie zu 
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aktivieren. Diese Funktion ist optional. Die schöne Musik 
lenkt das Kind ab und erleichtert den Reinigungsprozess.

7. Drücken Sie die Saugtaste, um die Saugfunktion zu 
aktivieren.

8. Setzen Sie die Saugspitze in die Nasenhöhle und reinigen 
Sie sie.

DETAILS ZUM GEBRAUCH

Achtung: Wenn die Sekretmenge im Sekretbehälter 
während der Reinigung der Nasenhöhle die Hälfte seines 

Fassungsvermögens überschreitet, sollte der Behälter 
vor der weiteren Verwendung entfernt und gereinigt 
werden. Andernfalls kommt es zu einem Rückfluss und zu 
Schwierigkeiten bei der Reinigung.

Tipp: Verwenden Sie kochendes Wasser oder Dampf zur 
Desinfektion der Saugspitzen und des Sekretbehälters. 
Dadurch werden bakterielle Infektionen vermieden. 
Verwenden Sie zur Desinfektion keine Mikrowelle, 
legen Sie abnehmbare Teile in die Waschmaschine, die 
Wassertemperatur darf 212ºF nicht überschreiten.

Achtung: Das Gehäuse des Produkts ist nicht wasserdicht. 
Waschen Sie es nicht mit Wasser und reinigen Sie es nicht 
bei hohen Temperaturen. Verwenden Sie dafür ein weiches, 
feuchtes Tuch.

Tipp: Reinigen Sie die Saugspitze und den Sekretbehälter 
nach dem Gebrauch mit heißem Wasser, um das Wachstum 
von Bakterien zu verhindern.
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ES Aspirador nasal para bebés

INSTRUCCIONES PARA UN USO SEGURO
•	 Este producto sirve exclusivamente para limpiar la 

cavidad nasal del bebé y eliminar las secreciones.
•	 Asegúrese de que no entren en la punta objetos duros de 

más de 3 mm de longitud.
•	 No tire el producto, ya que podría dañarlo.
•	 Utilice los accesorios suministrados por el fabricante 

para evitar daños en el aparato por incompatibilidad.
•	 Este producto no es un juguete, así que guárdelo en un 

lugar seguro, fuera del alcance de los niños.

          ETTEVAATUSABINÕUD ENNE KASUTAMIST
•	 Soovitatav on enne kasutamist imemisotsik ja eritiste 

kogumismahuti steriliseerida, nt mõne minuti jooksul 
keevas vees temperatuuril 212°F / 100°C, ja paigaldada 
need seejärel seadme korpusele. Mitte kasutada 
detoksikatsiooniks kõrgeid temperatuure genereerivaid 
seadmeid, näiteks mikrolaineahjusid.

•	 Mitte kasta vedelikku kogu toodet.
•	 Kontrollida, et tihend ei oleks kahjustatud ja et kõik 

tarvikud oleksid komplektsed.
•	 Enne toote kasutamist pesta käed.

OMADUSED
•	 Käesolev toode on tehasetootena täiesti uus ninaõõne 

puhastamise vahend. See on pehme, tõhus ja kergesti 
puhastatav. Kasutatakse nii vastsündinute kui vanemate 
laste nina ohutuks ja mugavaks puhastamiseks.

•	 Tootel on kolm imemisvõimsuse taset, mida saab 
vastavalt vajadusele reguleerida.

•	 Toode pakub kauneid meloodiaid, mis tagavad lapsele 
ninaõõne puhastamise ajal meeldiva õhkkonna.

•	 Mahuti ja imemisotsik on valmistatud toiduga kokku 
puutuda lubatud materjalidest. Ohutud ja hügieenilised, 
neid on lihtne kasutada ning tagavad lapse nina hõlpsa 
puhtana hoidmise.

TOOTE KAITSE
•	 Kasutada toote puhastamiseks puhastusvahendeid, 

näiteks alkoholi või pesuvahendeid.
•	 Imemisotsikut ja eritise kogumismahutit võib 

desinfitseerida keeva veega või kuuma auru all, kuid 
mitte mikrolaineahjus.

•	 Toote korpus ei ole veekindel. Mitte loputada veega, 
mitte puhastada kuumuse toimel.

•	 Kasutada toote korpuse pühkimiseks pehmet ja niisket 

TOOTE EHITUS
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lappi.
•	 Toodet otseses päikesevalguses või niisketes 

tingimustes mitte hoida.
•	 Mitte kasutada toote puhastamiseks söövitavaid 

kemikaale.

KASUTUSJUHEND
•	 Sisse/väljalülitamine: Seadme käivitamiseks vajutada 

[7] ON; väljalülitamiseks vajutada seda uuesti.
•	 Võimsuse reguleerimine: Võimsuse intensiivsuse 

seadistamiseks vajutada nuppu [8]; režiimid 1-3 
esinevad järjestikku.

•	 Muusika mängimine: Meloodia mängimiseks 
vajutada muusika esitamise nuppu [9]; meloodia 
väljalülitamiseks vajutada seda uuesti.

•	 Imemise nupp: Ninaõõne puhastamiseks imemise 
funktsiooni käivitamiseks vajutada imemise nuppu 
[10]; funktsiooni väljalülitamiseks vajutada seda uuesti.

•	 Seadme laadimine: DC 5V 1A abil ühendada seade 
laadimiseks USB [12] laadimispessa.

MÄRKUSED (TUTVUDA ENNE KASUTAMIST 
HOOLIKALT)
  Kasutamise ajal veenduda vaakumist tekkiva 
ebamugavustunde vältimiseks, et lapse suu on avatud ja 
ninaõõne õhuringlus toimib.
   Ninaaspiraatori kasutamise ajal teist ninasõõret 
mitte blokeerida, vältides nii vaakumi teket ja 
ebamugavustunnet.
Puhastada toodet enne iga kasutamist.
   Pärast kasutamist desinfitseerida ristsaastumise 
vältimiseks imemisotsik ja eritiste kogumismahuti.
           Mitte kasta vedelikku kogu toodet.
      Kui eritiste kogumismahuti on täielikult täis, tuleb 
see jääkide mootorisse imemise ja toote kahjustamise 
vältimiseks puhastada.

PROBLEEMIDE JA VIGADE LAHENDAMINE
Järgmiste probleemide ilmnemisel vaadake probleemide 
ja vigade lahendamise jaotist. Kui probleemi ei ole võimalik 

TOOTE PARAMEETRID
Toote mudel		  KA1001 
Tööpinge		  3,7V	
Laadimispinge		  DC 5V 1A
Maksimaalne võimsus	 1,5W	
Aku mahutavus		  500mAh
Toote netokaal		  150g	
Toote mõõtmed	                        Pikk. 207 x Lai. 41 x Kõrg. 49

PROBLEEM                          LAHENDUS

1. Kontrollida, kas otsik on paigaldatud õigesti
2. Kontrollida, kas eritiste kogumismahuti on 
paigaldatud õigesti
3. Kontrollida, ega sisselaskeava ei ole 
ummistunud
4. Kontrollida, kas tihendusrõngas ei ole 
kahjustatud

Laadida enne kasutamist

Imemine 
puudub

Seade ei lülitu 
sisse

lahendada, tuleb ühendust võtta meie müügijärgse 
teenindusega.

SAMMUD

1. Asetada eritiste kogumismahuti põhi seadme 
korpusesse, keerata lukustamiseks päripäeva ja paigaldada 
seejärel alusele tihenduskate.

2. Asetada eritiste kogumismahuti kaitsekate korpusesse ja 
keerata lukustamiseks päripäeva.
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3. Valida soovitud otsik ja paigaldada see eritiste 
kogumismahutile.

4. Toote käivitamiseks vajutada toitenuppu.

5. Seadistada seadme võimsuse soovitud intensiivsus.

6. Meloodia sisselülitamiseks vajutada muusika mängimise 
nuppu. See funktsioon on valikuline. Muusika kaunis kõla 
hajutab lapse tähelepanu ja hõlbustab puhastamise 
protsessi.

7. Imemisfunktsiooni aktiveerimiseks vajutada imemise 
nuppu.

8. Asetada imemisotsik ninaõõnde ja puhastada see.
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KASUTAMIST PUUDUTAVAD ÜKSIKASJAD

Märkus: Kui ninaõõne puhastamise ajal ületab eritise 
tase eritiste kogumismahutis poole selle mahutavusest, 
tuleb see enne edasist kasutamist eemaldada ja 
puhastada. Vastasel juhul tekivad tagasivool ja probleemid 
puhastamisega.

Soovitus: Imemisotsikute ja eritiste kogumismahuti 
desinfitseerimiseks kasutada keevat vett või auru. See 
aitab vältida bakteriaalset infektsiooni. Mitte kasutada 
desinfitseerimiseks mikrolaineahju, asetada eemaldatavad 
osad valamusse, vee temperatuur ei tohi ületada 212ºF.

Märkus: Toote korpus ei ole veekindel. Mitte pesta seda 
veega ega puhastada kõrge temperatuuri kasutusel. 

Kasutada selleks pehmet, niisket lappi.

Soovitus: Bakterite vohamise vältimiseks puhastada 
imemisotsik ja eritiste kogumismahuti pärast kasutamist 
kuuma veega.
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EE Laste ninaaspiraator
OHUTU KASUTAMISE JUHEND
•	 See toode on mõeldud ainult lapse ninaõõne 

puhastamiseks ja eritiste eemaldamiseks.
•	 Veenduda, et otsikusse ei satuks ühtegi üle 3 mm 

pikkust kõva eset.
•	 Toodet ei tohi pilduda, nii võib seda kahjustada.
•	 Vältimaks seadmega mittesobivuse tõttu tekkivaid 

kahjustusi kasutada tootja poolt tarnitud tarvikuid.
•	 See toode ei ole mänguasi, seetõttu tuleb seda hoida 

turvalises, lastele kättesaamatus kohas.

           ETTEVAATUSABINÕUD ENNE KASUTAMIST
•	 Soovitatav on enne kasutamist imemisotsik ja eritiste 

kogumismahuti steriliseerida, nt mõne minuti jooksul 
keevas vees temperatuuril 212°F / 100°C, ja paigaldada 
need seejärel seadme korpusele. Mitte kasutada 
detoksikatsiooniks kõrgeid temperatuure genereerivaid 
seadmeid, näiteks mikrolaineahjusid.

•	 Mitte kasta vedelikku kogu toodet.
•	 Kontrollida, et tihend ei oleks kahjustatud ja et kõik 

tarvikud oleksid komplektsed.
•	 Enne toote kasutamist pesta käed

OMADUSED
•	 Käesolev toode on tehasetootena täiesti uus ninaõõne 

puhastamise vahend. See on pehme, tõhus ja kergesti 
puhastatav. Kasutatakse nii vastsündinute kui vanemate 
laste nina ohutuks ja mugavaks puhastamiseks.

•	 Tootel on kolm imemisvõimsuse taset, mida saab 
vastavalt vajadusele reguleerida.

•	 Toode pakub kauneid meloodiaid, mis tagavad lapsele 
ninaõõne puhastamise ajal meeldiva õhkkonna.

•	 Mahuti ja imemisotsik on valmistatud toiduga kokku 
puutuda lubatud materjalidest. Ohutud ja hügieenilised, 
neid on lihtne kasutada ning tagavad lapse nina hõlpsa 
puhtana hoidmise.

TOOTE KAITSE
•	 Kasutada toote puhastamiseks puhastusvahendeid, 

näiteks alkoholi või pesuvahendeid.
•	 Imemisotsikut ja eritise kogumismahutit võib 

desinfitseerida keeva veega või kuuma auru all, kuid 
mitte mikrolaineahjus.

•	 Toote korpus ei ole veekindel. Mitte loputada veega, 
mitte puhastada kuumuse toimel.

•	 Kasutada toote korpuse pühkimiseks pehmet ja niisket 
lappi.

ESTRUCTURA DEL PRODUCTO
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PROBLEEMIDE JA VIGADE LAHENDAMINE
Järgmiste probleemide ilmnemisel vaadake probleemide 
ja vigade lahendamise jaotist. Kui probleemi ei ole või-
malik lahendada, tuleb ühendust võtta meie müügijärgse 
teenindusega.

SAMMUD

1. Asetada eritiste kogumismahuti põhi seadme 
korpusesse, keerata lukustamiseks päripäeva ja 
paigaldada seejärel alusele tihenduskate.

•	 Toodet otseses päikesevalguses või niisketes 
tingimustes mitte hoida.

•	 Mitte kasutada toote puhastamiseks söövitavaid 
kemikaale.

•	 del producto.
•	 No almacenar el producto bajo la luz directa del sol o en 

las condiciones húmedas.
•	 No utilizar productos químicos corrosivos para limpiar 

el producto.

KASUTUSJUHEND
•	 Sisse/väljalülitamine: Seadme käivitamiseks vajutada 

[7] ON; väljalülitamiseks vajutada seda uuesti.
•	 Võimsuse reguleerimine: Võimsuse intensiivsuse 

seadistamiseks vajutada nuppu [8]; režiimid 1-3 
esinevad järjestikku.

•	 Muusika mängimine: Meloodia mängimiseks 
vajutada muusika esitamise nuppu [9]; meloodia 
väljalülitamiseks vajutada seda uuesti.

•	 Imemise nupp: Ninaõõne puhastamiseks imemise 
funktsiooni käivitamiseks vajutada imemise nuppu 
[10]; funktsiooni väljalülitamiseks vajutada seda uuesti.

•	 Seadme laadimine: DC 5V 1A abil ühendada seade 
laadimiseks USB [12] laadimispessa.

MÄRKUSED (TUTVUDA ENNE KASUTAMIST 
HOOLIKALT)
  Kasutamise ajal veenduda vaakumist tekkiva 
ebamugavustunde vältimiseks, et lapse suu on avatud ja 
ninaõõne õhuringlus toimib.
   Ninaaspiraatori kasutamise ajal teist ninasõõret 
mitte blokeerida, vältides nii vaakumi teket ja 
ebamugavustunnet.
Puhastada toodet enne iga kasutamist.
   Pärast kasutamist desinfitseerida ristsaastumise 
vältimiseks imemisotsik ja eritiste kogumismahuti.
           Mitte kasta vedelikku kogu toodet.
      Kui eritiste kogumismahuti on täielikult täis, tuleb 
see jääkide mootorisse imemise ja toote kahjustamise 
vältimiseks puhastada.

TOOTE PARAMEETRID
Toote mudel		  KA1001
Tööpinge		  3,7V	
Laadimispinge		  DC 5V 1A
Maksimaalne võimsus	 1,5W	
Aku mahutavus		  500mAh
Toote netokaal		  150g	
Toote mõõtmed                             Pikk. 207 x Lai. 41 x Kõrg. 49

PROBLEEM	                  LAHENDUS

1. Kontrollida, kas otsik on paigaldatud õigesti
2. Kontrollida, kas eritiste kogumismahuti on 
paigaldatud õigesti
3. Kontrollida, ega sisselaskeava ei ole 
ummistunud
4. Kontrollida, kas tihendusrõngas ei ole 
kahjustatud

Laadida enne kasutamist

Imemine 
puudub

Seade ei lülitu 
sisse
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2. Asetada eritiste kogumismahuti kaitsekate korpusesse ja 
keerata lukustamiseks päripäeva.

3. Valida soovitud otsik ja paigaldada see eritiste 
kogumismahutile.

4. Toote käivitamiseks vajutada toitenuppu.

5. Seadistada seadme võimsuse soovitud intensiivsus.

6. Meloodia sisselülitamiseks vajutada muusika mängimise 
nuppu. See funktsioon on valikuline. Muusika kaunis kõla 
hajutab lapse tähelepanu ja hõlbustab puhastamise 
protsessi.

7. Imemisfunktsiooni aktiveerimiseks vajutada imemise nuppu.

8. Asetada imemisotsik ninaõõnde ja puhastada see.
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KASUTAMIST PUUDUTAVAD ÜKSIKASJAD

Märkus: Kui ninaõõne puhastamise ajal ületab eritise 
tase eritiste kogumismahutis poole selle mahutavusest, 
tuleb see enne edasist kasutamist eemaldada ja 
puhastada. Vastasel juhul tekivad tagasivool ja probleemid 
puhastamisega.

Soovitus: Imemisotsikute ja eritiste kogumismahuti 
desinfitseerimiseks kasutada keevat vett või auru. See 
aitab vältida bakteriaalset infektsiooni. Mitte kasutada 
desinfitseerimiseks mikrolaineahju, asetada eemaldatavad 
osad valamusse, vee temperatuur ei tohi ületada 212ºF.

Märkus: Toote korpus ei ole veekindel. Mitte pesta seda 
veega ega puhastada kõrge temperatuuri kasutusel. 
Kasutada selleks pehmet, niisket lappi.

Soovitus: Bakterite vohamise vältimiseks puhastada 
imemisotsik ja eritiste kogumismahuti pärast kasutamist 
kuuma veega.
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FR Aspirateur nasal pour les bébés

MODE D’EMPLOI EN TOUTE SÉCURITÉ
•	 Ce produit ne sert qu’au nettoyage de la cavité nasale de 

l’enfant et à l’aspiration de la sécrétion.
•	 Assurez-vous que des objets durs de plus de 3 mm de 

longueur n’entreront pas dans l’embout.
•	 Il est interdit de jeter le produit parce que ceci peut 

entraîner son endommagement.
•	 Utiliser les accessoires fournis par le fabricant en vue 

d’éviter les dégâts mécaniques résultant du manque de 
leur conformité.

•	 Ce produit n’est pas un jouet, c’est pourquoi il convient 
de le stocker dans un endroit sûr, hors de portée des 
enfants.

 
 CARACTÉRISTIQUE
•	 Ce produit est un appareil tout neuf destiné au 

nettoyage de la cavité nasale. Il est doux, efficace et 
facile à nettoyer. Il sert au nettoyage confortable en 
toute sécurité du nez chez les nouveau-nés et les enfants 
plus âgés.

•	 Le produit est muni de trois niveaux de puissance 
d’aspiration que l’on peut régler en fonction des besoins.

•	 Le produit offre de belles mélodies, tout en assurant à 
l’enfant une ambiance agréable lors du nettoyage de la 
cavité nasale.

•	 Le réservoir et l’embout d’aspiration ont été fabriqués à 
partir de matériaux admis au contact avec les denrées 
alimentaires. Ils sont sûrs et hygiéniques, faciles à 
manipuler, ils assurent également la facilité à garder le 
nez de l’enfant propre.

MÉTHODE DE MISE EN SÉCURITÉ DU PRODUIT
•	 Pour le nettoyage du produit, utiliser des produits de 

nettoyage, par exemple l’alcool ou des détergents.
•	 Il est possible de désinfecter l’embout d’aspiration et 

le réservoir de stockage de la sécrétion avec de l’eau 
bouillante ou sous l’influence de la vapeur, mais pas 
dans un microonde.

•	 Le corps du produit n’est pas résistant à l’eau. Ne pas 
laver avec de l’eau, ne pas nettoyer sous l’influence d’une 
température élevée.

•	 Pour essuyer le corps, utiliser un chiffon doux et humide.
•	 Ne pas stocker le produit exposé au rayonnement direct 

du soleil et dans des conditions humides.
•	 Ne pas utiliser des produits chimiques corrosifs pour 

nettoyer le produit.

CONSTRUCTION DU PRODUIT
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NOTICE D’UTILISATION
Allumage/extinction : Appuyer sur le bouton [7] ON pour 
allumer le dispositif ; appuyer de nouveau pour l’éteindre.
Réglage de la position de puissance : Appuyer sur le bouton 
[8] pour régler l’intensité de la puissance ; les modes 1-3 se 
présentent en séquence.
3. Lecture de la musique : Appuyer sur le bouton de lecture 
de musique [9] pour allumer la mélodie ; appuyer de 
nouveau pour l’éteindre.
4. Bouton d’aspiration : Appuyer sur le bouton d’aspiration 
[10] pour activer la fonction d’aspiration en vue de nettoyer 
la cavité nasale ; appuyer de nouveau pour éteindre la 
fonction.
5. Recharge du dispositif : À l’aide du DC 5V 1A, brancher à 
une prise de recharge USB [12] pour recharger le dispositif.

REMARQUES (VEUILLEZ EN PRENDRE 
CONNAISSANCE AVANT L’UTILISATION)

Au cours de l’utilisation, s’assurer que la bouche de 
l’enfant est ouverte et que la circulation de l’air est présente 
dans la cavité nasale en vue d’éviter l’inconfort à la suite de 
la pression négative.

Lors du fonctionnement de l’aspirateur nasal, ne pas 
bloquer l’autre narine, tout en évitant ainsi la pression 
négative et la sensation d’inconfort.
Nettoyer le produit avant chaque utilisation.

Désinfecter l’embout d’aspiration et le réservoir de 
stockage de la sécrétion après l’utilisation en vue d’éviter 
une infection croisée.

Ne pas plonger tout le produit dans un liquide.
Lorsque le réservoir de stockage de la sécrétion 

est entièrement rempli, il convient de le nettoyer 
en vue d’éviter l’aspiration des résidus au moteur et 
l’endommagement du produit.

RÉSOLUTION DES TROUBLES ET DES PANNES
En cas de survenance des problèmes ci-dessous, il convient 
de vous référer à la section « Résolution des troubles et des 
pannes ». S’il est impossible de résoudre le problème, il 
convient de contacter notre service après-vente.

PARAMÈTRES DU PRODUIT
Modèle du produit		   KA1001
Tension de fonctionnement	 3,7V	
Tension de recharge	 DC 5V 1A
Puissance maximale	 1,5W	
Capacité de la pile		  500mAh
Poids net du produit	 150g	
Dimensions du produit             Long. 207 x Larg. 41 x Haut. 49

ÉTAPES

1. Mettre la base du réservoir de stockage de la sécrétion 
dans le corps du dispositif, la tourner dans le sens des 
aiguilles d’une montre pour bloquer, puis installer le 
couvercle d’étanchéité sur la base.

2. Mettre le couvercle de protection du réservoir de 
stockage de la sécrétion dans le corps et le tourner dans le 
sens des aiguilles d’une montre pour bloquer.

PROBLÈME	                    SOLUTION

1. Vérifier que l’embout est installé 
correctement
2. Vérifier que le réservoir de stockage de la 
sécrétion est installé correctement
3. Vérifier que l’entrée n’a pas été bloqué
4. Vérifier que l’anneau d’étanchéité n’a 
pas été abimé

Recharger avant l’emploi

Pas 
d’aspiration

L’appareil ne 
s’allume pas
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3. Sélectionner l’embout désiré et l’installer sur le réservoir 
de stockage de la sécrétion.

4. Appuyer sur le bouton d’alimentation pour allumer 
le produit.

5. Régler l’intensité désirée de la puissance de l’appareil.

6. Appuyer sur le bouton de lecture de la musique pour 
allumer la mélodie. Cette fonction est optionnelle. La 
beauté de la musique distrait l’enfant et rend le processus 
de nettoyage plus facile.

7. Appuyer sur le bouton d’aspiration pour allumer la 
fonction d’aspiration.

8. Mettre l’embout d’aspiration dans la cavité nasale et 
la nettoyer.
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DÉTAILS RELATIFS À L’UTILISATION

Attention: Lorsque le niveau de sécrétion dans le réservoir 
de stockage de la sécrétion dépasse la moitié de la capacité, 
il convient de retirer le réservoir et de le nettoyer avant 
l’utilisation ultérieure. Sinon, un flux de retour surviendra 
et il y aura des difficultés dans nettoyage.

Astuce: Pour désinfecter les embouts d’aspiration et le 
réservoir de stockage de la sécrétion, utiliser de l’eau 
bouillante ou de la vapeur. Ceci permettra d’éviter les 
infections bactériennes. Ne pas utiliser les microondes 
pour la désinfection, mettre les pièces amovibles au lave-
vaisselle, la température de l’eau ne peut pas dépasser 
212ºF. 

Attention: Le corps du produit n’est pas résistant à l’eau. 
Ne pas laver avec de l’eau, ne pas nettoyer sous l’influence 

d’une température élevée. À cette fin, utiliser un chiffon 
doux et humide.

Astuce: Après l’utilisation, désinfecter l’embout 
d’aspiration et le réservoir de stockage de la sécrétion 
avec de l’eau chaude en vue d’éviter le développement de 
bactéries.
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GR Ρινικός αποφρακτήρας για παιδιά

ΟΔΗΓΊΕΣ ΑΣΦΑΛΟΎΣ ΧΡΉΣΗΣ
•	 Το προϊόν αυτό προορίζεται αποκλειστικά για τον 

καθαρισμό της ρινικής κοιλότητας του παιδιού καθώς 
και για την απομάκρυνση των εκκρίσεων.

•	 Βεβαιωθείτε ότι δεν εισέρχονται στο άκρο σκληρά 
αντικείμενα μήκους άνω των 3 mm.

•	 Μην ρίχνετε το προϊόν επάνω σε σκληρές επιφάνειες, 
καθώς αυτό μπορεί να το καταστρέψει.

•	 Χρησιμοποιείτε τα αξεσουάρ που παρέχονται από τον 
κατασκευαστή για να αποφύγετε βλάβες στη συσκευή 
λόγω ασυμβατότητας.

•	 Αυτό το προϊόν δεν είναι παιχνίδι, γι’ αυτό φυλάξτε το σε 
ασφαλές μέρος, μακριά από παιδιά.

 
  ΜΈΣΑ ΠΡΟΦΎΛΑΞΗΣ ΠΡΙΝ ΑΠΌ ΤΗ ΧΡΉΣΗ
•	 Πριν από τη χρήση, συνιστάται η αποστείρωση του άκρου 

αναρρόφησης και του δοχείου αποθήκευσης εκκρίσεων, 
π.χ. σε βραστό νερό σε θερμοκρασία 212°F / 100°C για 
λίγα λεπτά, και στη συνέχεια η προσαρμογή τους στο 
σώμα του εξοπλισμού. Για σκοπούς αποτοξίνωσης, 
μην χρησιμοποιείτε συσκευές που παράγουν υψηλές 
θερμοκρασίες, π.χ. φούρνους μικροκυμάτων.

•	 Μην βυθίζετε ολόκληρο το προϊόν σε υγρό.
•	 Ελέγξτε ότι το παρέμβυσμα δεν έχει υποστεί ζημιά και ότι 

όλα τα εξαρτήματα είναι πλήρη.
•	 Πλύνετε τα χέρια σας πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν.

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΆ
•	 Αυτό το προϊόν είναι μια ολοκαίνουργια συσκευή 

καθαρισμού της ρινικής κοιλότητας. Είναι μαλακή, 
αποτελεσματική και εύκολη στον καθαρισμό. 
Χρησιμοποιείται για τον ασφαλή και άνετο καθαρισμό 
της μύτης των νεογέννητων καθώς και των μεγαλυτέρων 
παιδιών.

•	 Το προϊόν διαθέτει τρία επίπεδα ισχύος αναρρόφησης, 
τα οποία μπορούν να ρυθμιστούν ανάλογα με τις 
εκάστοτε ανάγκες.

•	 Το προϊόν προσφέρει όμορφες μελωδίες, παρέχοντας 
μια ευχάριστη ατμόσφαιρα για το παιδί κατά τον 
καθαρισμό της ρινικής κοιλότητας.

•	 Το δοχείο και το άκρο αναρρόφησης είναι 
κατασκευασμένα από υλικά που επιτρέπεται να έρχονται 
σε επαφή με τρόφιμα. Είναι ασφαλή και υγιεινά, 
εύχρηστα και εξασφαλίζουν τον εύκολο καθαρισμό της 
μύτης του παιδιού.

ΣΧΕΔΙΑΣΜΌΣ ΤΟΥ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ
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ΜΈΘΟΔΟΣ ΠΡΟΣΤΑΣΊΑΣ ΤΟΥ ΠΡΟΪΌΝΤΟΣ
•	 Χρησιμοποιήστε καθαριστικά όπως οινόπνευμα ή 

απορρυπαντικά για να καθαρίσετε το προϊόν.
•	 Το άκρο αναρρόφησης και το δοχείο αποθήκευσης των 

εκκρίσεων μπορούν να απολυμανθούν με βραστό νερό ή 
με ατμό, αλλά όχι στο φούρνο μικροκυμάτων.

•	 Το σώμα του προϊόντος δεν είναι αδιάβροχο. Μην το 
ξεπλένετε με νερό και μην το καθαρίζετε σε υψηλές 
θερμοκρασίες.

•	 Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό και υγρό πανί για να 
σκουπίσετε το σώμα του προϊόντος.

•	 Μην αποθηκεύετε το προϊόν σε άμεσο ηλιακό φως ή σε 
περιβάλλον με υγρασία.

•	  Για τον καθαρισμό του προϊόντος μην χρησιμοποιείτε 
διαβρωτικές χημικές ουσίες.

ΟΔΗΓΊΕΣ ΧΡΉΣΗΣ
•	 Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση: Πιέστε το πλήκτρο [7]

ON για να θέσετε σε λειτουργία τη μονάδα - πιέστε ξανά 
για να την απενεργοποιήσετε.

•	 Ρύθμιση της θέσης ισχύος: Πατήστε το πλήκτρο [8] για 
να ρυθμίσετε την ένταση της ισχύος - οι λειτουργίες 1-3 
εμφανίζονται διαδοχικά.

•	 Αναπαραγωγή μουσικής: Πιέστε το πλήκτρο [9] για να 
ενεργοποιήσετε τη μελωδία - πιέστε ξανά για να την 
απενεργοποιήσετε.

•	 Πλήκτρο αναρρόφησης: Πιέστε το κουμπί αναρρόφησης 
[10] για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία αναρρόφησης 
για τον καθαρισμό της ρινικής κοιλότητας - πιέστε ξανά 
για να απενεργοποιήσετε τη λειτουργία.

•	 Φόρτιση της συσκευής: Χρησιμοποιώντας DC 5V 1A, 
συνδεθείτε στην υποδοχή φόρτισης USB [12] για να 
φορτίσετε τη συσκευή.

ΠΑΡΑΤΗΡΉΣΕΙΣ (ΔΙΑΒΆΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΆ ΠΡΙΝ ΑΠΌ 
ΤΗ ΧΡΉΣΗ)
  Κατά τη διάρκεια της χρήσης βεβαιωθείτε ότι το στόμα 
του παιδιού είναι ανοιχτό και ότι υπάρχει κυκλοφορία αέρα 
στη ρινική κοιλότητα για να αποφύγετε τη δυσφορία λόγω 
δημιουργίας κενού αέρος.

 Κατά τη χρήση του ρινικού αναρροφητήρα, μην 
φράζετε το άλλο ρουθούνι – έτσι θα αποφύγετε την 
δημιουργία αρνητικής πίεσης και την εμφάνιση δυσφορίας.
Καθαρίστε το προϊόν πριν από κάθε χρήση.

 Απολυμαίνετε το ρύγχος αναρρόφησης και το δοχείο 
αποθήκευσης των εκκρίσεων μετά τη χρήση ώστε να 
αποφύγετε τη διασταυρούμενη μόλυνση.

 Μην βυθίζετε ολόκληρο το προϊόν σε υγρό.
Όταν το δοχείο για την αποθήκευση των εκκρίσεων 

γεμίσει πλήρως, θα πρέπει να καθαρίζεται ώστε να 
αποφευχθεί η αναρρόφηση των υπολειμμάτων στον 
κινητήρα και η καταστροφή του προϊόντος.

ΕΠΊΛΥΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΆΤΩΝ ΚΑΙ ΣΦΑΛΜΆΤΩΝ
Εάν αντιμετωπίσετε κάποιο από τα ακόλουθα προβλήματα, 
παρακαλούμε απευθυνθείτε στο τμήμα αντιμετώπισης 
προβλημάτων και επίλυσης σφαλμάτων. Εάν δεν 
καταφέρετε να επιλύσετε το πρόβλημα, παρακαλούμε 
επικοινωνήστε με το τμήμα μεταπωλητικής εξυπηρέτησης.

ΒΉΜΑΤΑ

1. Τοποθετήστε τη βάση του δοχείου αποθήκευσης 
εκκρίσεων στο σώμα της μονάδας, περιστρέψτε 
δεξιόστροφα για να ασφαλίσετε και κατόπιν τοποθετήστε 
το πώμα στεγανοποίησης στη βάση.

PARAMÈTRES DU PRODUIT
Μοντέλο προϊόντος: 	 KA1001
Τάση λειτουργίας:		  3,7V	
Τάση φόρτισης: 		  DC 5V 1A
Μέγιστη ισχύς: 		  1,5W	
Χωρητικότητα μπαταρίας: 	 500mAh
Καθαρό βάρος προϊόντος: 	 150g	
Διαστάσεις προϊόντος:             Μήκος 207 x Πλάτος 41 x Ύψος 

ΠΡΌΒΛΗΜΑ	                       ΛΎΣΗ

1. Ελέγξτε ότι το ρύγχος έχει τοποθετηθεί 
σωστά
2. Ελέγξτε ότι το δοχείο αποθήκευσης 
εκκρίσεων έχει τοποθετηθεί σωστά.
3. Ελέγξτε ότι η είσοδος δεν είναι φραγμένη.
4. Ελέγξτε ότι ο δακτύλιος στεγανοποίησης δεν 
έχει υποστεί ζημιά. 

Φορτίστε τη συσκευή πριν από τη χρήση

Έλλειψη 
αναρρόφησης

Η συσκευή δεν 
ενεργοποιείται
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2. Τοποθετήστε το προστατευτικό κάλυμμα του δοχείου 
αποθήκευσης εκκρίσεων στο σώμα και περιστρέψτε 
δεξιόστροφα ώστε να το ασφαλίσετε.

3. Επιλέξτε το επιθυμητό ρύγχος και τοποθετήστε το επάνω 
στο δοχείο αποθήκευσης εκκρίσεων.

4. Πιέστε το πλήκτρο ενεργοποίησης για να θέσετε σε 
λειτουργία το προϊόν. 

5. Ρυθμίστε την επιθυμητή ένταση της ισχύος του 
εξοπλισμού.

6. Πατήστε το πλήκτρο αναπαραγωγής μουσικής για να 
ενεργοποιήσετε τη μελωδία. Αυτή η λειτουργία είναι 
προαιρετική. Η ομορφιά της μουσικής αποσπά την προσοχή 
του παιδιού και διευκολύνει τη διαδικασία καθαρισμού.
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7. Πατήστε το κουμπί αναρρόφησης ώστε να 
ενεργοποιήσετε τη λειτουργία αναρρόφησης.

8. Εισάγετε το ακροφύσιο αναρρόφησης στη ρινική 
κοιλότητα και καθαρίστε την.

ΛΕΠΤΟΜΈΡΕΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΆ ΜΕ ΤΟΝ ΧΕΙΡΙΣΜΌ

Προσοχή: Εάν, κατά τη διάρκεια του καθαρισμού της ρινικής 
κοιλότητας, το επίπεδο έκκρισης στο δοχείο αποθήκευσης 
έκκρισης υπερβαίνει το μισό της χωρητικότητάς του, 
το δοχείο πρέπει να αφαιρείται και να καθαρίζεται πριν 
από την περαιτέρω χρήση. Η παράλειψη αυτή θα έχει ως 
αποτέλεσμα την αντιστροφή της ροής και δυσκολίες στον 
καθαρισμό της μύτης.

Υπόδειξη: Χρησιμοποιήστε βραστό νερό ή ατμό για 
την απολύμανση των ρυγχών αναρρόφησης και του 
δοχείου αποθήκευσης εκκρίσεων. Έτσι θα αποφύγετε τις 
βακτηριακές λοιμώξεις. Μην χρησιμοποιείτε φούρνους 
μικροκυμάτων για την απολύμανση, τοποθετήστε τα 
αφαιρούμενα μέρη στο πλυντήριο πιάτων, η θερμοκρασία 
του νερού δεν πρέπει να υπερβαίνει τους 212ºF

Προσοχή: Το σώμα του προϊόντος δεν είναι αδιάβροχο. 
Μην το ξεπλένετε με νερό και μην το καθαρίζετε κάτω από 
υψηλές θερμοκρασίες. Για τον καθαρισμό, χρησιμοποιήστε 
ένα μαλακό, υγρό πανάκι.

Υπόδειξη: Μετά τη χρήση, καθαρίστε το ρύγχος 
αναρρόφησης και το δοχείο αποθήκευσης των εκκρίσεων 
με καυτό νερό ώστε να αποφύγετε την ανάπτυξη 
βακτηρίων. 
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HR Nosni aspirator za djecu
UPUTSTVA ZA SIGURNO KORIŠTENJE
•	 Ovaj proizvod služi isključivo za čišcenje nosne šupljine 

djeteta i uklanjanje sluzi.
•	 Budi siguran da u nastavku nema tvrdih predmeta 

duljine preko 3 mm.
•	 Ne smije se bacami proizvodom, jer to može uzročiti 

njegovo oštećenje.
•	 Koristi dodatke, koje je dostavio proizvođac kako se 

proizvod nebi oštetio zbog nesukladnosti.
•	 Ovaj proizvod nije igračka, zato ga je potrebno čuvati na 

sigurnom mjestu, van dohvata djece.
 
  SIGURNOSNE MJERE PRIJE KORIŠTENJA
•	 Preporučuje se sterilizirati usisni nastavak te spremnik 

za čuvanje sluzi prije korištenja, primjerice u kipućoj 
vodi na temperaturi od 212°F / 100°C nekoliko minuta, 
pa onda montirati ih na kućiste uređaja. U svrhu 
detoksikacije ne koristiti uređaje koje generiraju visoku 
temperaturu, npr. mikrovalne pećnice.

•	 Ne potapati cijeli proizvod u tekućini.
•	 Provjeriti da nije došlo do oštecenja britvele te jesu li svi 

dodaci u kompletu.
•	 Oprati ruke prije korištenja proizvoda.

KARAKTERISTIKE
•	 Ovaj proizvod je tvornički nov i služi za čišcenje 

nosne šupljine. Mekan je, efikasan i jednostavan za 
korištenje. Služi za sigurno i ugodno čišcenje nosa kod 
novorođenčadi i starije dece.

•	 Proizvod ima tri razine usisne snage, koja se može 
podešavati ovisno o potrebama.

•	 Proizvod nudi lijepe melodie i pruža djetetu ugodnu 
atmosferu tijekom čišćenja nosne šupljine.

•	 Spremnik te usisni nastavak je izraden od materijala 
dopuštenih za kontakt s hranom. Sigurni su i higijenski, 
jednostavni za korištenje te jamče jednostavno 
održavanje čistoće nosa djeteta.

NAČIN ZAŠTITE PROIZVODA
•	 Za čišćenje proizvoda koristiti sredstva za čišćenje npr. 

alkohol ili detergente.
•	 Usisni nastavak te spremnik za čuvanje sluzi moguće je 

dezinficirati vrućom kipućom vodom ili pod utjecajem 
pare, ali ne u mikrovalnoj pećnici.

•	 Kućiste nije vodootporno. Ne prati vodom, ne čistiti pod 
utjecajem visoke temperature.

•	 Za brisanje kućista proizvoda koristiti mekanu ili vlažnu 

KONSTRUKCIJA PROIZVODA
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krpu.
•	 Ne čuvati proizvod direktno na suncu te u vlažnim 

uvjetima.
•	 Ne koristiti abrazivna kemijska sredstva za čišćenje 

proizvoda.

UPUTSTVA ZA KORIŠTENJE
•	 Uključivanje/Isključivanje: Pritisnuti gumb [7] ON, za 

pokretanje uredaja, pritisnuti ponovo za isključivanje.
•	 Podešavanje pozicije jačine: Pritisnuti gumb [8] za 

podesavanje intenziteta jačine; načini 1-3 pojavljuju 
se u nizu.

•	 Reproduciranje glazbe: Pritisnuti gumb za 
reproduciranje glazbe [9] kako bi se uključila melodija; 
pritisnuti ponovo za isključivanje.

•	 Gumb za usisivanje: Pritisnuti gumb za usisivanje [10] 
za pokretanje funkcje usisavanja u svrhu čišcenja nosne 
šupljine; pritisnuti ponovo, za isključivanje funkcije.

•	 Punjenje uređaja: Pomoću DC 5V 1A spojiti u USB port za 
punjenje [12], u svrhu napunjenja uređaja.

OPASKE (TOČNO PROUČITI PRIJE KORIŠTENJA)
 Tijekom korištenja provjeri da su usta djeteta otvorena 

i da dolazi do cirkulacije zraka u nosnoj šupljini kako bi se 
izbjegao osjećaj nelagode zbog podtlaka.

 Tijekom rada aspiratora ne blokirati drugu nosnu 
rupicu, na taj način izbjegavati podtlak i osjećaj nelagode.
Očisti proizvod prije svakog korištenja.

 Dezinficirati usisni nastavak i spremnik za čuvanje sluzi 
nakon korištenja kako bi se izbjegla sekundarna infekcja. 

 Ne potapati cieli proizvod u tekućini.
 Kada se spremnik za čuvanje sluzi u potpunosti napuni, 

potrebno ga je očistiti kako bi se izbjeglo usisavanje ostatka 
u motor i oštećenje proizvoda.

RJEŠAVANJE PROBLEMA I KVAROVA
U slučaju pojave nizih problema, pogledajte odjeljak 
rješavanje problema i kvarova. Ukoliko se problem ne 
može rješiti, potrebno je kontaktirati naš odjel korisničke 
podrške.

PARAMÈTRES DU PRODUIT
Model proizvoda 		  KA1001
Radni napon 		  3,7V	
Napon punjenja 		  DC 5V 1A
Maksimalna snaga	  	 1,5W	
Kapacitet baterije 		  500mAh
Težina proizvoda 		  150g	
Dimenzije proizvoda                       Du. 207 x Sir 41 x Vis. 49

PROBLEM	                     RJEŠENJE

1. Provjeriti jeli nastavak ispravno montiran
2. Provjeriti je spremnik za čuvanje sluzi 
ispravno montiran
3. Provjeriti da ulaz nije blokiran
4. Provjeriti da brtveni prsten nije oštećen

Napuniti prije korištenja

Ne usisava

Uređaj se ne 
uključuje

KORACI

1. Stavi postolje spremnika za čuvanje sluzi u kućiste 
uredaja, okreni u smjeru kazaljki na satu za blokiranje pa 
montiraj brtveni poklopac na postolje. 

2. Stavi zaštitni poklopac spremnika za čuvanje sluzi u 
kućiste pa okreni u smjeru kazaljki na satu za blokiranje.
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3. Izaberi željeni nastavak pa ga montiraj na spremnik za 
čuvanje sluzi.

4. Pritisni prekidač za pokretanje proizvoda.

5. Namjesti željeni intenzitet jačine uređaja.

6. Pritisni prekidač za reproduciranje glazbe, kako bise 
uključila melodija. Ova funkcja nije obavezna. Ljepota 
glazbe skreće pozornost djeteta i olakšava čišćenje.

7. Pritisni gumb za usisavanje, kako bi se uključila funkcja 
usisavanja.
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8. Stavi nastavak za usisavanje u nosnu šupljinu i očisti je.

DETALJE VEZANE UZ KORIŠTENJE

Pažnja: Kada tijekom čišćenja nosne šupljine razina sluzi 
u spremniku za čuvanje sluzi premaši pola kapaciteta, 
potrebno je skinuti spremnik i očistiti ga prije daljnjeg 
korištenja. U suprotnome doći će do povratnog toka i nastat 
će poteskoće u čišćenju.

Savjet: Za denzificiranje usisnih nastavaka te spremnika 
za čuvanje sluzi koristi kipuću vodu ili paru. Spriječit će 
to bakterijske infekcje. Ne koristi mikrovalne pećnice za 
dezinficiranje, dijelove, koji se mogu skinuti stavi u perilicu 
suđa, temperatura vode ne smije biti veća od 212ºF.

Pažnja: Kućiste proizvoda nije vodootporno. Ne prelivati ga 
vodom, ne čistiti pod utjecajem visoke temperature. U tu 
svrhukoristiti mekanu i vlažnu krpu.

Savjet: Nakon korištenja očistiti usisni nastavak te 
spremnik za čuvanje sluzi vrućom vodom kako se nebi 
razvijale bakterije.
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HU Orrszívó gyermekeknek
ÚTMUTATÓ A BIZTONSÁGOS HASZNÁLATHOZ
•	 Ez a termék kizárólag a gyermek orrüregének tisztítására 

és a váladék eltávolítására szolgál.
•	 Győződjön meg arról, hogy a csúcsba nem került-e be 3 

mm-nél hosszabb kemény tárgyak.
•	 Ne dobálja el a terméket, mert az annak károsodásához 

vezethet.
•	 Használja a gyártó által biztosított tartozékokat, 

hogy elkerülje a készülék összeférhetetlensége miatti 
károsodását.

•	 Ez a termék nem játék, ezért tartsa biztonságos helyen, 
gyermekek által nem elérhető helyen.

 
  HASZNÁLAT ELŐTTI ÓVINTÉZKEDÉSEK
•	 Használat előtt célszerű sterilizálni a szívócsúcsot 

és a váladéktároló tartályt, pl. néhány percig 212°F 
/ 100 °C-os forró vízben, majd felszerelni azokat a 
készülék házára. A fertőtlenítés céljából ne használjon 
magas hőmérsékletet előállító készülékeket, például 
mikrohullámú sütőt.

•	 Ne merítse az egész terméket folyadékba.
•	 Ellenőrizze, hogy nincs-e sérülés a tömítésen, és hogy 

minden tartozék hiánytalan-e.
•	 Mosson kezet a termék használata előtt.

KARAKTERISZTIKA
•	 Ez a termék egy teljesen új készülék az orrüreg 

tisztításához. Puha, hatékony és könnyen tisztítható. 
Újszülöttek és az nagyobb gyermekek orrának 
biztonságos és kényelmes tisztítására szolgál.

•	 A termék három szívóteljesítmény-szinttel rendelkezik, 
amely az adott igényeknek megfelelően beállítható.

•	 A termék gyönyörű dallamokat kínál, kellemes légkört 
biztosít a gyermek számára az orrüreg tisztítása közben.

•	 A tartály és a szívócsúcs élelmiszerrel való érintkezésre 
alkalmas anyagokból készült. Biztonságosak, 
higiénikusak, könnyen használhatóak, és biztosítják, 
hogy a gyermek orra könnyen tisztítható legyen.

A TERMÉK VÉDELMÉNEK MÓDJA
•	 A termék tisztításához használjon tisztítószereket, 

például alkoholt vagy detergenseket.
•	 A szívócsúcs és a váladéktároló tartály fertőtleníthető 

forró vízzel vagy gőz alatt, de nem mikrohullámú 
sütőben.

•	 A termék háza nem vízálló. Ne mosogassa vízzel, ne 
tisztítsa magas hőmérsékleten.

A TERMÉK FELÉPÍTÉSE
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•	 A termék házát puha és nedves ruhával törölje át.
•	 Ne tárolja a terméket közvetlen napfényben vagy 

nyirkos körülmények között.
•	 Ne használjon maró hatású vegyszereket a termék 

tisztításához.

HASZNÁLATI UTASÍTÁS
•	 Be-/kikapcsolás: a készülék elindításához nyomja meg a 

[7] ON gombot; a kikapcsoláshoz nyomja meg azt ismét.
•	 A teljesítmény beállítása: Nyomja meg a 8-as gombot 

a teljesítmény intenzitásának beállításához; az 1-3 
üzemmódok egymás után következnek.

•	 Zenelejátszás: nyomja meg a zenelejátszás gombot 
[9] a dallam bekapcsolásához; nyomja meg újra a 
kikapcsoláshoz.

•	 Szívógomb: Nyomja meg a [10]. szívógombot a szívás 
funkció aktiválásához az orrüreg tisztításához; nyomja 
meg újra a funkció kikapcsolásához.

•	 A készülék töltése: A készülék töltéséhez csatlakoztassa 
a [12] USB töltőaljzathoz az 5V 1A egyenfeszültségű 
egyenáramot.

MEGJEGYZÉSEK (HASZNÁLAT ELŐTT FIGYELMESEN 
OLVASSA EL)

 A használat során ügyeljen arra, hogy a gyermek szája 
nyitva legyen, és az orrüregben levegő keringjen, hogy 
elkerülje a negatív nyomás okozta kellemetlen érzést.

Az orrszívó használata során ne zárja el a másik 
orrlyukat, így elkerülhető a negatív nyomás és a 
kellemetlen érzés.

Minden használat előtt tisztítsa meg a terméket.
Használat után fertőtlenítse a szívócsúcsot és a 

váladéktároló tartályt a keresztszennyeződések elkerülése 
érdekében.

Ne merítse a teljes terméket folyadékba.
Amikor a váladéktároló tartály teljesen megtelik, meg 

kell azt tisztítani, hogy a maradványok ne szívódjanak be a 
motorba és ne károsítsák a terméket.

A TERMÉK PARAMÉTEREI
Termékmodell		  KA1001
Működési feszültség	 3,7V	
Töltőfeszültség		  DC 5V 1A
Maximális teljesítmén	 1,5 W	
Akkumulátor kapacitás	 500mAh
A termék nettó súlya	 150g	
A termék méretei                       Hosszúság 207 x Szélesség 41             	
		  x Magasság 49

PROBLÉMÁK ÉS HIBÁK ELHÁRÍTÁSA
A következő problémák felmerülése esetén olvassa el a 
Hibaelhárítás és -megoldás című szakaszt. Ha a probléma 
nem oldható meg, kérjük, forduljon értékesítés utáni 
szervizünkhöz.

LÉPÉSEK

1. Helyezze a váladéktároló tartály talapzatát a készülék 
testébe, az óramutató járásával megegyező irányban 
elforgatva rögzítse, ezután illessze a tömítőfedelet a 
talapzatra.

2. Helyezze a váladéktároló tartály védőburkolatát a 
készüléktestbe, és az óramutató járásával megegyező 
irányban elforgatva rögzítse a helyére.

PROBLÉMA	                     MEGOLDÁS

1. Ellenőrizze, hogy a csúcs helyesen van-e 
felszerelve
2. Ellenőrizze, hogy a váladéktároló tartály 
megfelelően van-e felszerelve
3. Ellenőrizze, hogy nem tömődött-e el a 
bemeneti nyílás
4. Ellenőrizze, hogy a tömítőgyűrű nem 
sérült-e meg

Használat előtt töltse fel

Nincs szívás

A készülék 
nem kapcsol 
be
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3. Válassza ki a kívánt csúcsot, és illessze azt a 
váladékgyűjtő csészére.

4. A termék elindításához nyomja meg a 
bekapcsológombot.

5. Állítsa be a készülék kívánt teljesítményintenzitását.

6. Nyomja meg a zenelejátszás gombot a melódia 
bekapcsolásához. Ez a funkció opcionális. A zene szépsége 
elvonja a gyermek figyelmét és megkönnyíti a tisztítási 
folyamatot.

7. Nyomja meg a szívás gombot a szívás funkció 
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aktiválásához.

8. Helyezze a szívócsúcsot az orrüregbe, és tisztítsa azt 
meg.

A HASZNÁLATOT ÉRINTŐ RÉSZLETEK

Figyelem: a az orrüreg tisztítása során a váladéktartályban 
lévő váladékszint meghaladja a kapacitás felét, a további 
használat előtt a tartályt ki kell venni és meg kell tisztítani. 
Ellenkező esetben visszaáramlás következik be, és 
nehézségek merülnek fel a tisztítás során.

Tanács: Forró vízzel vagy gőzzel fertőtlenítse a 

szívócsúcsokat és a váladéktároló tartályt. Ezáltal 
elkerülhetők a bakteriális fertőzések. Ne használjon 
mikrohullámú sütőt fertőtlenítésre, a levehető részeket 
helyezze a mosogatógépbe, a víz hőmérséklete nem 
haladhatja meg a 212ºF-ot.

Figyelem: A termék háza nem vízálló. Ne mossa azt 
vízzel, és ne tisztítsa magas hőmérsékleten. Erre a célra 
használjon puha, nedves ruhát.

Tanács: Használat után a baktériumok elszaporodásának 
elkerülése érdekében tisztítsa meg a szívócsúcsot és a 
váladéktároló tartályt forró vízzel.
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IT Aspiratore nasale per bambini
ISTRUZIONI PER UN UTILIZZO SICURO
•	 Questo prodotto serve esclusivamente a pulire le cavità 

nasali del bambino e a rimuovere il muco.
•	 Assicurarsi che non finiscano nella punta oggetti duri di 

lunghezza superiore a 3 mm.
•	 Non gettare il prodotto in quanto potrebbe 

danneggiarlo.
•	 Utilizzare gli accessori forniti dal produttore per evitare 

danni al dispositivo dovuti a non conformità.
•	 Questo prodotto non è un giocattolo, pertanto deve 

essere conservato in un luogo sicuro, fuori dalla portata 
dei bambini.

 
 PRECAUZIONI PRIMA DELL’USO
•	 Si consiglia di sterilizzare la punta di aspirazione e il 

serbatoio per la conservazione delle secrezioni prima 
dell’uso, ad esempio in acqua in ebollizione a 212 F 
/ 100 C per alcuni minuti, e poi di montarli sul corpo 
del dispositivo. Per la disinfezione, non utilizzare 
apparecchi che generano alte temperature, come i forni 
a microonde.

•	 Non immergere l’intero prodotto nel liquido.
•	 Verificare che la guarnizione non sia danneggiata e che 

tutti gli accessori siano completi.
•	 Lavarsi le mani prima di utilizzare il prodotto.

CARATTERISTICHE
•	 Questo prodotto è un nuovissimo dispositivo per la 

pulizia delle cavità nasali. È morbido, efficiente e facile 
da pulire. Serve a pulire in modo sicuro e confortevole il 
naso dei neonati e dei bambini più grandi.

•	 Il prodotto dispone di tre livelli di potenza di 
aspirazione, che possono essere regolati in base alle 
esigenze specifiche.

•	 Il prodotto emette bellissime melodie, offrendo 
un’atmosfera piacevole al bambino durante la pulizia 
delle cavità nasali.

•	 Il serbatoio e la punta di aspirazione sono realizzati con 
materiali approvati per il contatto con gli alimenti. Sono 
sicuri e igienici, facili da utilizzare e garantiscono una 
facile pulizia del nasino del bambino.

MODALITÀ DI PROTEZIONE DEL PRODOTTO
•	 Per pulire il prodotto, utilizzare detergenti come l’alcol 

o i detersivi.
•	 La punta di aspirazione e il contenitore per la 

conservazione del muco possono essere disinfettati 

STRUTTURA DEL PRODOTTOE
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con acqua bollente o con vapore, ma non nel forno a 
microonde.

•	 Il corpo del prodotto non è impermeabile. Non 
risciacquarlo con acqua, non pulirlo ad alta temperatura.

•	 Per pulire il corpo del prodotto, utilizzare un panno 
morbido e umido.

•	 Non conservare il prodotto alla luce diretta del sole o in 
condizioni di umidità.

•	 Non utilizzare sostanze chimiche corrosive per pulire il 
prodotto.

 ISTRUZIONI PER L’USO
•	 Accensione/spegnimento: premere [7] ON per avviare il 

dispositivo; premere nuovamente per spegnerlo.
•	 Regolazione della potenza: Premere il pulsante [8] per 

regolare l’intensità di aspirazione; le modalità 1-3 sono 
in sequenza.

•	 Riproduzione della musica: premere il pulsante di 
riproduzione musicale [9] per accendere la melodia; 
premere nuovamente per spegnerla.

•	 Pulsante di aspirazione: Premere il pulsante di 
aspirazione [10] per attivare la funzione di aspirazione 
per la pulizia della cavità nasale; premere nuovamente 
per disattivare la funzione.

•	 Ricarica del dispositivo: Utilizzando una corrente 
continua di 5V 1A, collegare alla presa di ricarica USB 
[12] per caricare il dispositivo.

NOTE (LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL’USO)
Durante l’uso, assicurarsi che la bocca del bambino 

sia aperta per garantire la circolazione dell’aria nella 
cavità nasale ed evitare il disagio causato dalla pressione 
negativa.

Quando si utilizza l’aspiratore nasale, non bloccare 
l’altra narice, evitando così la pressione negativa e il 
disagio.
Pulire il prodotto prima di ogni utilizzo.

Disinfettare la punta di aspirazione e il serbatoio 
di raccolta delle secrezioni dopo l’uso per evitare la 
contaminazione incrociata.

Non immergere l’intero prodotto nel liquido.
Quando il serbatoio di raccolta del muco è 

completamente pieno, è necessario pulirlo per evitare che 
i residui vengano risucchiati nel motore e il prodotto venga 
danneggiato. 

PARAMETRI PRODOTTO

Modello del prodotto	 KA1001
Tensione di funzionamento	 3.7V	
Tensione di carica		  DC 5V 1A
Potenza massima		  1,5 W	
Capacità della batteria	 500 mAh
Peso netto del prodotto	 150g	
Dimensioni del prodotto                  L 207 x W 41 x H 49

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI E GUASTI
Se si verificano i seguenti problemi, consultare la sezione 
Risoluzione dei problemi e guasti. Se il problema non può 
essere risolto, contattare il nostro servizio di assistenza 
post-vendita.

PASSAGGI

1. Inserire la base del serbatoio per la raccolta delle 
secrezioni nel corpo del dispositivo, ruotare in senso orario 
per bloccarlo, quindi inserire il coperchio di tenuta sulla 
base.

PROBLEMA	                  SOLUZIONE

1. Controllare che la punta sia montata 
correttamente
2. Controllare che il contenitore per la raccolta 
delle secrezioni sia montato correttamente
3. Controllare che l’ingresso non sia stato 
bloccato
4. Controllare che l’anello di tenuta non sia 
stato danneggiato

Ricaricare prima dell’uso

Assenza di 
aspirazione

Il dispositivo 
non si 
accende
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2. Inserire il coperchio di protezione del serbatoio di 
raccolta delle secrezioni nel corpo del dispositivo e ruotare 
in senso orario per bloccarlo.

3. Selezionare la punta desiderata e installarla sul serbatoio 
di raccolta delle secrezioni.

4. Premere il pulsante di accensione per avviare il prodotto.

5. Impostare l’intensità di potenza desiderata del 
dispositivo.

6. Premere il pulsante di riproduzione musicale per attivare 
la melodia. Questa funzione è opzionale. La bella musica 
può attirare l’attenzione del bambino e facilitare il processo 
di pulizia nasale.
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7. Premere il pulsante di aspirazione per avviare la funzione 
di aspirazione.

8. Posizionare la punta di aspirazione nella cavità nasale 
e pulirla.

DETTAGLI SULL’UTILIZZO

Attenzione: Se durante la pulizia della cavità nasale il 
livello del muco nel serbatoio supera la metà della sua 

capacità, il serbatoio deve essere rimosso e pulito prima 
di un ulteriore utilizzo. Altrimenti potrebbe verificarsi 
facilmente un riflusso e la pulizia risulterebbe difficoltosa.

Suggerimento: Per disinfettare le punte di aspirazione 
e il contenitore di raccolta delle secrezioni, utilizzare 
acqua bollente o vapore. In questo modo si evitano le 
infezioni batteriche. Non utilizzare forni a microonde per la 
disinfezione, mettere le parti rimovibili in lavastoviglie, la 
temperatura dell’acqua non deve superare i 212ºF.

Attenzione: Il corpo del prodotto non è impermeabile. Non 
risciacquarlo con acqua, non pulirlo ad alta temperatura. A 
tale scopo, utilizzare un panno morbido e umido.

Suggerimento: Dopo l’uso, pulire la punta di aspirazione e 
il serbatoio di raccolta delle secrezioni con acqua calda per 
evitare la formazione di batteri.
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LT Nosies aspiratorius vaikams
SAUGAUS NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
•	 Šis produktas skirtas tik vaiko nosies ertmės valymui ir 

gleivių šalinimui.
•	 Įsitikinkite, kad į galiuką nepatektų kietų daiktų, 

ilgesnių nei 3 mm.
•	 Nemėtykite gaminio, nes galite jį sugadinti.
•	 Naudokite gamintojo pateiktus priedus, kad 

nesugadintumėte įrenginio dėl nesuderinamumo.
•	 Šis gaminys nėra žaislas, todėl laikykite jį saugioje, 

vaikams nepasiekiamoje vietoje.

 ATSARGUMO PRIEMONĖS PRIEŠ NAUDOJIMĄ
•	 Prieš naudojimą rekomenduojama sterilizuoti 

siurbimo antgalį ir gleivių indelį, pvz., keletą minučių 
verdančiame vandenyje, kurio temperatūra 212 °F / 100 
°C, ir tada pritvirtinti ant įrangos korpuso. Detoksikacijos 
tikslais nenaudokite aukštos temperatūros prietaisų, 
tokių kaip mikrobangų krosnelės.

•	 Nemerkite viso gaminio į skystį
•	 Patikrinkite, ar nepažeista tarpinė ir ar visi priedai yra 

sukomplektuoti.
•	 Prieš naudodami gaminį nusiplaukite rankas.

CHARAKTERISTIKOS
•	 Šis produktas yra visiškai naujas nosies ertmės valymo 

įrenginys. Jis yra minkštas, efektyvus ir lengvai valomas. 
Jis naudojamas saugiam ir patogiam nosies valymui 
naujagimiams ir vyresniems vaikams.

•	 Gaminys turi tris siurbimo galios lygius, kuriuos galima 
reguliuoti pagal Jūsų poreikius.

•	 Produktas siūlo gražias melodijas, suteikdamas vaikui 
malonią atmosferą valant nosies ertmę.

•	 Indelis ir siurbimo antgalis pagaminti iš medžiagų, 
patvirtintų sąlyčiui su maistu. Jie yra saugūs ir 
higieniški, juos lengva naudoti ir lengva išlaikyti švarią 
kūdikio nosytę.

PRODUKTO APSAUGOJIMO BŪDAI
•	 Gaminiui valyti naudokite valymo priemones, pvz., 

alkoholį arba ploviklius
•	 Siurbimo antgalį ir indelį galima dezinfekuoti verdančiu 

vandeniu arba garais, bet ne mikrobangų krosnelėje.
•	 Produkto korpusas nėra atsparus vandeniui. Neplaukite 

vandeniu, nevalykite aukštoje temperatūroje.
•	 Gaminio korpusą nuvalykite minkšta, drėgna šluoste.
•	 Nelaikykite gaminio tiesioginiuose saulės spinduliuose 

arba drėgnoje vietoje.

PRODUKTO SANDARA
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•	 Gaminiui valyti nenaudokite korozinių cheminių 
medžiagų.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
•	 Įjungimas/Išjungimas: Paspauskite mygtuką [7] ON, 

norėdami įjungti įrenginį; paspauskite dar kartą, kad jį 
išjungtumėte.

•	 Maitinimo padėties reguliavimas: paspauskite mygtuką 
[8], kad sureguliuotumėte galios intensyvumą; 1-3 
režimai vyksta iš eilės.

•	 Muzikos grojimas: paspauskite muzikos atkūrimo 
mygtuką [9], kad paleistumėte melodiją; paspauskite 
dar kartą, kad ją išjungtumėte.

•	 Traukimo mygtukas: paspauskite traukimo mygtuką 
[10], kad suaktyvintumėte traukimo funkciją ir 
išvalytumėte nosies ertmę; paspauskite dar kartą, kad 
išjungtumėte funkciją.

•	 Įrenginio įkrovimas: naudodami DC 5V 1A, prijunkite 
prie USB įkrovimo prievado [12], kad įkrautumėte 
įrenginį.

PASTABOS (PRIEŠ NAUDODAMI ATIDŽIAI 
PERSKAITYKITE)

 Naudodami įsitikinkite, kad vaiko burna yra atvira, 
o nosies ertmėje yra oro cirkuliacija, kad išvengtumėte 
diskomforto dėl neigiamo slėgio.

Naudodami nosies aspiratorių neužkimškite kitos 
šnervės, taip išvengsite neigiamo slėgio ir diskomforto 
Išvalykite gaminį prieš kiekvieną naudojimą.

Po naudojimo dezinfekuokite siurbimo antgalį ir 
gleivių indelį, kad išvengtumėte kryžminio užteršimo.

Nemerkite viso gaminio į skystį
 Kai gleivių laikymo indelis bus pilnas, jį reikia išvalyti, 

kad likučiai nepatektų į variklį ir nesugadintų gaminio.

TRIKČIŲ ŠALINIMAS 
Jei susiduriate su toliau nurodytomis problemomis, 
žr. skyrių Trikčių diagnostika ir trikčių diagnostika. Jei 
problemos išspręsti nepavyksta, susisiekite su mūsų 
aptarnavimo po pardavimo tarnyba.

PRODUKTO PARAMETRAI

Produkto modelis		  KA1001
Darbinė įtampa		  3,7V	
Įkrovimo įtampa		  DC 5V 1A
Maksimali galia		  1,5W	
Baterijos talpa		  500mAh
Produkto svoris (grynasis)	 150g	
Produkto išmatavimai                   Ilgis 207 x Plotis 41 x Aukštis 49

PROBLEMA	                 SPRENDIMAS

1. Patikrinkite, ar antgalis tinkamai pritvirtintas
2. Patikrinkite, ar gleivių indelis tinkamai 
sumontuotas
3. Patikrinkite, ar neužsikimšusi įleidimo anga
4. Patikrinkite, ar nepažeistas sandarinimo 
žiedas

Prieš naudojimą įkraukite

Nėra traukimo

Įrenginys 
neįsijungia

ŽINGSNIAI

1. Įdėkite gleivių indelio pagrindą į prietaiso korpusą, 
pasukite pagal laikrodžio rodyklę, kad užfiksuotumėte, 
tada ant pagrindo uždėkite sandarinimo dangtelį.

2. Į korpusą įkiškite apsauginį indelio dangtelį ir pasukite 
pagal laikrodžio rodyklę, kad užfiksuotumėte.
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3. Pasirinkite norimą antgalį ir pritvirtinkite jį ant gleivių 
indelio.

4. Paspauskite maitinimo mygtuką, kad paleistumėte 
gaminį.

5. Nustatykite norimą įrangos galios intensyvumą.

6. Norėdami įjungti melodiją, paspauskite muzikos 
atkūrimo mygtuką. Ši funkcija neprivaloma. Muzikos grožis 
blaško vaiko dėmesį ir palengvina valymo procesą.

7. Norėdami įjungti traukimo funkciją, paspauskite 
traukimo mygtuką.

8. Įdėkite traukimo antgalį į nosies ertmę ir išvalykite.
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NAUDOJIMO DETALĖS

Pastaba: valydami nosies ertmę, jei gleivių lygis indelyje 
viršija pusę jo talpos, išimkite indelį ir išvalykite prieš 
tolesnį naudojimą. Priešingu atveju atsiras atgalinis srautas 
ir bus sunku išvalyti.

Patarimas: siurbimo antgalius ir gleivių indelį 
dezinfekuokite verdančiu vandeniu arba garais. Taip 
išvengsite bakterinių infekcijų. Nenaudokite mikrobangų 
krosnelių dezinfekcijai, nuimamas dalis dėkite į indaplovę, 
vandens temperatūra neturi viršyti 212 ºF

Pastaba: gaminio korpusas nėra atsparus vandeniui. 
Neplaukite vandeniu, nevalykite aukštoje temperatūroje. 
Šiuo tikslu naudokite minkštą ir drėgną skudurėlį.

Patarimas: po naudojimo išvalykite traukimo antgalį ir 
gleivių indelį karštu vandeniu, kad išvengtumėte bakterijų 
dauginimosi.
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LV Nosies aspiratorius vaikams
DROŠAS LIETOŠANAS INSTRUKCIJA
•	 Šis izstrādājums ir paredzēts tikai mazuļa deguna 

dobuma tīrīšanai un izdalījumu noņemšanai.
•	 Pārliecinieties, vai uzgalī nav iekļuvuši cieti priekšmeti, 

kas garāki par 3 mm.
•	 Nedrīkst mest ar izstrādājumu, jo tas var izraisīt 

izstrādājuma bojājumus.
•	 Izmantojiet ražotāja sniegtos piederumus, lai izvairītos 

no izstrādājuma bojājumiem neatbilstības dēļ.
•	 Šis izstrādājums nav rotaļlieta, tāpēc uzglabājiet to 

drošā, bērniem nepieejamā vietā.
 

PIESARDZĪBAS PASĀKUMI PIRMS LIETOŠANAS
•	 Pirms lietošanas ieteicams sterilizēt sūkšanas uzgali 

un izdalījumu tvertni, piemēram, verdošā ūdenī 212°F 
/ 100°C dažas minūtes, un pēc tam uzstādiet tos uz 
iekārtas korpusa. Detoksikācijas nolūkos nav ieteicams 
izmantot augstas temperatūras ierīces, piemēram, 
mikroviļņu krāsnis.

•	 Neiegremdējiet visu izstrādājumu šķidrumā.
•	 Pārbaudiet, vai blīvējums nav bojāts un vai visi 

piederumi ir komplektēti.
•	 Pirms izstrādājuma lietošanas nomazgājiet rokas.

RAKSTUROJUMS
•	 Šis izstrādājums ir pilnīgi jauns izstrādājums deguna 

dobuma tīrīšanai. Tas ir mīksts, efektīvs un viegli 
tīrāms. Paredzēts drošai un ērtai deguna tīrīšanai 
jaundzimušajiem un vecākiem bērniem.

•	 Izstrādājumam ir trīs sūkšanas jaudas līmeņi, kurus var 
pielāgot atbilstoši jūsu vajadzībām.

•	 Izstādājums piedāvā skaistas melodijas, nodrošinot 
mazulim patīkamu atmosfēru deguna dobuma tīrīšanas 
laikā.

•	 Tvertne un sūkšanas uzgalis ir izgatavoti no materiāliem, 
kas apstiprināti tiešai saskarei ar pārtiku. Tie ir droši un 
higiēniski, ērti lietojami, kā arī atvieglo mazuļa deguna 
dobumu tīršanu.

IZSTRĀDĀJUMA AIZSARGĀŠANAS VEIDS
•	 Izstrādājuma tīrīšanai izmantojiet tīrīšanas līdzekļus, 

piemēram, spirtu vai mazgāšanas līdzekļus.
•	 Sūkšanas uzgali un izdalījumu uzglabāšanas tvertni var 

dezinficēt ar verdošu ūdeni vai tvaiku, bet ne mikroviļņu 
krāsnī.

•	 Izstrādājuma korpuss nav ūdensizturīgs. Nemazgāt ar 
ūdeni, netīrīt ar augstas temperatūras palīdzību.

IZSTRĀDĀJUMA STRUKTŪRA
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problēmu risināšana un novēršana. Ja problēmu nevar 
atrisināt, lūdzu, sazinieties ar mūsu pēcpārdošanas servisu.

SOĻI

1. Ievietojiet izdalījuma tvertnes pamatni ierīces korpusā, 
pagrieziet pulksteņrādītāja virzienā, lai nofiksētu, pēc tam 
uzstādiet uz pamatnes blīvējošo uzmavu.

2. Ievietojiet izdalījuma tvertnes aizsargapvalku korpusā 
un pagrieziet pulksteņrādītāja virzienā, lai nofiksētu.

•	 Izmantojiet mīkstu un mitru drānu izstrādājuma 
korpusa noslaucšanai.

•	  Neglabājiet izstrādājumu tiešass saules staru ietekmē 
vai mitros apstākļos.

•	  Izstrādājuma tīrīšanai neizmantojiet kodīgas ķīmiskas 
vielas.

LIETOŠANAS PAMĀCĪBA
•	 Ieslēgšana/Izslēgšana: nospiediet pogu 7/ON, lai 

ieslēgtu ierīci; nospiediet atkārtoti, lai to izslēgtu.
•	  Jaudas pozīcijas regulēšana: nospiediet pogu 8, lai 

pielāgotu jaudas intensitāti; režīmi 1-3 notiek secīgi.
•	 Mūzikas atskaņošana: nospiediet mūzikas atskaņošanas 

pogu 9, lai atskaņotu melodiju; nospiediet atkārtoti, lai 
to izslēgtu.

•	 Sūkšanas poga: nospiediet sūkšanas pogu 10, lai 
ieslēgtu sūkšanas funkciju deguna dobuma tīrīšanai; 
nospiediet atkārtoti, lai izslēgtu funkciju.

•	 Ierīces uzlāde: izmantojot DC 5V 1A, pievienojiet USB 
uzlādes portam 12, lai uzlādētu ierīci.

PIEZĪMES (UZMANĪGI IZLASIET PIRMS LIETOŠANAS)
Lietošanas laikā pārliecinieties, ka bērna mute ir 

atvērta un deguna dobumā ir gaisa cirkulācija, lai izvairītos 
no diskomforta negatīvā spiediena dēļ.

Deguna aspiratora lietošanas laikā neaizsprostojiet 
otru nāsi, tādējādi var izvairīties no negatīva spiediena un 
diskomforta. Notīriet izstrādājumu pirms katras lietošanas 
reizes.

Pēc lietošanas dezinficējiet sūkšanas uzgali un 
izdalījumu tvertni, lai izvairītos no krustensikās inficēšanās.

Neiegremdējiet visu izstrādājumu šķidrumā.
Kad izdalījumu uzglabāšanas tvertne ir pilna, to 

nepieciešams iztīrīt, lai novērstu atlikumu iesūkšanos 
motorā un izstrādājuma bojājumus.

PROBLĒMU RISINĀŠANA UN NOVĒRŠANA
Ja rodas zemāk norādītās problēmas, skatiet sadaļu 

IZSTRĀDĀJUMA PARAMETRI

Izstrādājuma modelis	 KA1001
Darba spriegums		  3,7V	
Uzlādes spriegums		  DC 5V 1A
Maksimālā jauda		  1,5W	
Akumulatora ietilpība	 500mAh
Izstrādājuma neto svars	 150g	
Izstrādājuma izmēri                     Gar. 207 x Plat. 41 x Augst. 49

PROBLĒMA	                 RISINĀJUMS

1. Pārbaudiet, vai uzgalis ir uzstādīts pareizi
2. Pārbaudiet, vai izdalījumu uzglabāšanas 
tvertne ir uzstādīta pareizi
3. Pārbaudiet, vai ieplūde nav bloķēta
4. Pārbaudiet, vai blīvgredzens nav bojāts

Uzlādēt pirms lietošanas

Nav sūkšanas

Ierīce 
neieslēdzas
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3. Izvēlieties atbilstošo uzgali un uzstādiet to uz izdalījumu 
tvertnes.

4. Nospiediet strāvas pogu, lai iedarbinātu izstrādājumu.

5. Iestatiet vēlamo ierīces jaudas intensitāti.

6. Nospiediet mūzikas atskaņošanas pogu, lai atskaņotu 
melodiju. Šī funkcija nav obligāta. Mūzika novērš bērna 
uzmanību un atvieglo attīrīšanās procesu.

7. Nospiediet sūkšanas pogu, lai aktivizētu sūkšanas 
funkciju.

8. Ievietojiet sūkšanas uzgali deguna dobumā un attīriet to.



57

LIETOŠANAS INFORMĀCIJA

Piezīme: Tīrot deguna dobumu, ja izdalījumu līmenis 
izdalījumu tvertnē pārsniedz pusi no tā ietilpības, izņemiet 
tvertni un iztīriet to pirms turpmākas lietošanas. Pretējā 
gadījumā notiks atpakaļplūsmas process, un tīrīšana būs 
sarežģīta.

Ieteikums: Sūkšanas uzgaļu un izdalījumu tvertnes 
dezinfekcijai izmantojiet verdošu ūdeni vai tvaiku. Tas ļaus 
novērst bakteriālas infekcijas. Neizmantojiet mikroviļņu 
krāsnis dezinfekcijai, noņemamās daļas ievietojiet trauku 
mazgājamajā mašīnā, ūdens temperatūra nedrīkst 
pārsniegt 212ºF.

Piezīme: Izstrādājuma korpuss nav ūdensizturīgs. 
Nemazgājiet to ar ūdeni, netīriet augstas temperatūras 

ietekmē. Šim nolūkam izmantojiet mīkstu un mitru drānu.

Ieteikums: Pēc lietošanas notīriet sūkšanas uzgali un 
izdalījumu tvertni ar karstu ūdeni, lai novērstu baktēriju 
attīstību.
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NL Neusaspirator voor kinderen
INSTRUCTIES VOOR VEILIG GEBRUIK
•	 Dit product is alleen bedoeld voor het reinigen van de 

neusholte van het kind en het verwijderen van slijm.
•	 Zorg ervoor dat er geen harde voorwerpen van meer dan 

3 mm in het uiteinde komen.
•	 Gooi niet met het product, want dit kan het 

beschadigen.
•	 Gebruik accessoires die door de producent zijn 

geleverd om schade aan het apparaat als gevolg van 
incompatibiliteit te voorkomen.

•	 Dit product is geen speelgoed, dus bewaar het op een 
veilige plaats, buiten het bereik van kinderen.

 
VOORZORGSMAATREGELEN VÓÓR GEBRUIK

•	 Het wordt aangeraden om de zuigmond en het 
reservoir voor het opvangen van slijm voor gebruik te 
steriliseren, bijvoorbeeld in kokend water van 100°C 
gedurende een paar minuten, en ze vervolgens op de 
behuizing van het apparaat te bevestigen. Gebruik 
voor ontgiftingsdoeleinden geen apparaten die hoge 
temperaturen genereren, zoals magnetrons.

•	 Dompel niet het hele product onder in vloeistof.
•	 Controleer of de pakking niet beschadigd is en of alle 

accessoires compleet zijn.
•	  Was je handen voordat je het product gebruikt..

KENMERKEN
•	 Dit product is een gloednieuwe neusholtereiniger. Hij 

is zacht, efficiënt en gemakkelijk schoon te maken. Het 
wordt gebruikt om veilig en comfortabel de neus van 
zowel pasgeborenen als oudere kinderen te reinigen.

•	 Het product heeft drie zuigkrachtniveaus, die naar wens 
kunnen worden aangepast.

•	 Het product heeft prachtige melodieën, waardoor het 
kind een aangename sfeer ervaart tijdens het reinigen 
van de neusholte.

•	 Het reservoir en de zuigmond zijn gemaakt van 
voedselveilige materialen. Ze zijn veilig en hygiënisch, 
gemakkelijk te hanteren en zorgen ervoor dat de neus 
van je baby gemakkelijk schoon te maken is.

BESCHERMINGSMETHODE VOOR HET PRODUCT
•	 Voor het reinigen van het product kun je 

schoonmaakmiddelen zoals alcohol of 
schoonmaakmiddelen gebruiken.

•	 De zuigmond en het reservoir voor slijm kunnen worden 
gedesinfecteerd met kokend water of onder stoom, 

PRODUCTONTWERP
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maar niet in de magnetron.
•	 De behuizing van het product is niet waterdicht. Niet 

afspoelen met water of schoonmaken onder hoge 
temperaturen.

•	 Gebruik een zachte en vochtige doek om de behuizing 
van het product af te vegen.

•	 Bewaar het product niet in direct zonlicht of onder natte 
omstandigheden.

•	 Gebruik geen agressieve chemicaliën om het product 
schoon te maken.

GEBRUIKSAANWIJZING
•	 In-/uitschakelen: Druk op de [7] ON knop om het 

apparaat te starten; druk nogmaals om het apparaat 
uit te schakelen.

•	 Instellen van de vermogensstand: Druk op knop [8] om 
de vermogensintensiteit aan te passen; standen 1-3 
treden achtereenvolgens op.

•	  Muziek afspelen: druk op de muziekafspeelknop [9] om 
de melodie in te schakelen; druk nogmaals om deze uit 
te schakelen.

•	  Zuigknop: Druk op de zuigknop [10] om de zuigfunctie 
te activeren om de neusholte te reinigen; druk nogmaals 
om de functie te deactiveren.

•	 Opladen van het apparaat: Gebruik DC 5V 1A, sluit aan 
op de USB-oplaadaansluiting [12] om het apparaat op 
te laden.

OPMERKINGEN (ZORGVULDIG LEZEN VÓÓR 
GEBRUIK)

 Tijdens het gebruik moet je ervoor zorgen dat de 
mond van het kind open is en dat er luchtcirculatie in de 
neusholte is om ongemak door vacuüm te voorkomen.

 Blokkeer het andere neusgat niet bij het gebruik 
van de neusafzuiger om negatieve druk en ongemak te 
voorkomen.

Reinig het product vóór elk gebruik.
Ontsmet het zuigmondstuk en het reservoir na gebruik 

om kruisbesmetting te voorkomen.
Dompel niet het hele product onder in vloeistof.
Als het reservoir volledig vol is, moet deze worden 

gereinigd om te voorkomen dat er resten in de motor 
worden gezogen en dat het product beschadigd raakt.

OPLOSSEN VAN PROBLEMEN EN STORINGEN
Als een van de volgende problemen zich voordoet, 
raadpleeg dan de afdeling voor probleemoplossing en 
foutopsporing. Als het probleem niet kan worden opgelost, 
neem dan contact op met onze afdeling after-sales service.

PRODUCTPARAMETERS

Model product		  KA1001
Voedingsspanning		  3,7V	
Oplaadspanning		  DC 5V 1A
Max. vermogen		  1,5W	
Capaciteit batterij		  500mAh
Netto gewicht		  150g	
Productafmetingen                                          L. 207 x B. 41 x H. 49

PROBLEEM	                     OPLOSSING

1. Controleer of het uiteinde goed vastzit 
2. Controleer of het reservoir correct is 
aangebracht 
3. Controleer of de inlaat niet geblokkeerd is.
4. Controleer of de afdichtring niet 
beschadigd is.

Opladen vóór gebruik

Geen 
zuigkracht

Apparaat 
schakelt niet 
aan

STAPPEN

1. Plaats de basis van het reservoir in de behuizing van het 
apparaat, draai met de klok mee om te vergrendelen en 
plaats dan de afsluitdop op de basis.

2. Plaats de beschermkap van het reservoir in het lichaam 
en draai met de klok mee om te vergrendelen.
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3. Kies het gewenste uiteinde en plaats het op het reservoir.

4. Druk op de aan/uit-knop om het product te starten

5. Stel de gewenste intensiteit van het apparaatvermogen in.

6. Druk op de muziekafspeelknop om de melodie te 
activeren. Deze functie is optioneel. De prachtige muziek 
leidt het kind af en vergemakkelijkt het reinigingsproces.

7. Druk op de zuigknop om de zuigfunctie te activeren.
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8. Plaats het zuigmondje in de neusholte en reinig.

INFORMATIE OVER HET GEBRUIK

Let op: Als tijdens het reinigen van de neusholte het niveau 
in het reservoir hoger is dan de helft van de capaciteit, 
moet het reservoir worden verwijderd en gereinigd 
voor verder gebruik. Anders treedt terugstroming op en 
ontstaan er problemen bij het schoonmaken.

Tip: Gebruik kokend water of stoom om de zuiguiteinden 
en het reservoir te desinfecteren. Dit voorkomt bacteriële 
infecties. Gebruik geen magnetron voor desinfectie, 

plaats afneembare onderdelen in de vaatwasmachine, de 
watertemperatuur mag niet hoger zijn dan 21ºC.

Let op: De behuizing van het product is niet waterdicht. 
Was het niet met water en maak het niet schoon bij 
blootstelling aan hoge temperaturen. Gebruik hiervoor 
een zachte, vochtige doek.

Let op: Reinig na gebruik het zuigmondstuk en de 
opvangbak voor slijm met heet water om bacteriegroei te 
voorkomen.
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PT Aspirador nasal para crianças
INSTRUÇÕES PARA UM USO SEGURO
•	 Este produto destina-se apenas a limpeza da cavidade 

nasal do bebé e à remoção do muco.
•	 Certifique-se de que nenhum objeto duro com mais de 

3 mm entre no bico.
•	 Não lance o produto, pois pode danificá-lo.
•	 Use acessórios fornecidos pelo fabricante de modo a 

evitar danos ao dispositivo por incompatibilidade.
•	 Este produto não é um brinquedo, portanto, guarde-o 

em um local seguro, fora do alcance das crianças.
 

MEDIDAS DE PRECAUÇÃO ANTES DE USAR
•	 Recomenda-se esterilizar o bico de sucção e o 

reservatório de secreção antes de o usar, por exemplo, 
em água fervente a 212°F / 100°C por alguns minutos 
e, em seguida, instalá-los na carcaça do dispositivo. 
Não use dispositivos que geram alta temperatura, como 
fornos de micro-ondas, para fins de desintoxicação.

•	 Não mergulhe todo o produto em líquidos.
•	 Verifique se a vedação não foi danificada e se todos os 

acessórios estão completos.
•	 Lave as mãos antes de usar o produto.

CARACTERÍSTICAS
•	 Este produto é um dispositivo novo de fábrica que 

se destina à limpeza nasal. É macio, eficiente e fácil 
de limpar. É usado para uma limpeza nasal segura e 
confortável de recém-nascidos e crianças mais velhas.

•	 O produto possui três níveis de potência de sucção 
que podem ser ajustados de acordo com as suas 
necessidades.

•	 O produto oferece belas melodias, proporcionando um 
ambiente agradável para o bebé durante a limpeza da 
cavidade nasal.

•	 O recipiente e o bico de sucção são feitos de materiais 
aprovados para o contacto com alimentos. São seguros 
e higiênicos, fáceis de usar e fáceis de manter o nariz do 
bebé limpo.

MEDIDAS DE PROTEÇÃO DO PRODUTO
•	 Use agentes de limpeza como álcool ou detergentes 

para limpar o produto.
•	 O bico de sucção e o recipiente de armazenamento das 

secreções podem ser desinfetados com água fervente ou 
vapor, mas não em um forno de micro-ondas.

•	 A carcaça do produto não é à prova d’água. Não a lave 
com água, não a limpe à alta temperatura.

ESTRUTURA DO PRODUTO
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•	 Use um pano macio e húmido para limpar a carcaça do 
produto.

•	 Não armazene o produto sob luz solar direta ou em 
condições de humidade.

•	 Não use produtos químicos corrosivos para limpar o 
produto.

Manual do utilizador
•	 Ligar/desligar: Prima o botão [7] ON para iniciar o 

dispositivo; pressione novamente para desligá-lo.
•	 Ajuste da posição de potência: Prima o botão [8] para 

definir a intensidade da potência; os modos 1-3 ocorrem 
em sequência.

•	 Reprodução de música: Prima o botão de música [9] 
para ativar a melodia; prima novamente para desligá-la.

•	 Botão de sucção: Prima o botão de sucção [10] para 
ativar a função de sucção para limpar a cavidade nasal; 
prima novamente para desligar a função.

•	 Carregamento do dispositivo: DC 5V 1A, conecte à porta 
de carregamento USB [12] para carregar o dispositivo.

Atenção (leia atentamente antes de usar)
 Durante o uso, certifique-se de que a boca da criança 

esteja aberta e que haja circulação de ar na cavidade nasal 
para evitar desconforto devido à pressão negativa.

 Ao utilizar o aspirador nasal, não obstrua a outra 
narina, evitando pressão negativa e desconforto. Limpe o 
produto antes de cada uso.

 Desinfete o bico de sucção e o recipiente da secreção 
após o uso para evitar contaminação cruzada.

 Não mergulhe todo o produto em líquidos.
 Quando o recipiente de armazenamento das secreções 

estiver cheio, este deve ser limpo para evitar que o resíduo 
seja sugado para dentro do motor e danifique o produto.

SOLUÇÃO DE PROBLEMAS E FALHAS
Consulte a seção Solução de problemas e falhas se tiver 
os seguintes problemas. Se o problema não puder ser 
resolvido, entre em contacto com o nosso serviço pós-
venda.

PARÂMETROS DO PRODUTO

Modelo do produto		  KA1001
Tensão de funcionamento	 3,7V	
Tensão de carregamento	 DC 5V 1A
Potência máxima		  1,5 W	
Capacidade da bateria	 500mAh
Peso líquido do produto	 150g	
Dimensões do produto                                C 207 x L 41 x A 49

PROBLEMA	                         SOLUÇÃO

1. Verifique se o bico está encaixado 
corretamente
2. Verifique se o recipiente de armazenamento 
das secreções está instalado corretamente
3. Verifique se a entrada não está bloqueada
4. Verifique se o anel de vedação não foi 
danificado

Carregue-o antes de usá-lo

Falta de 
sucção

O aparelho 
não liga

PASSO A PASSO

1. Coloque a base do recipiente de secreção na carcaça 
do dispositivo, gire no sentido horário para travar e, em 
seguida, instale a tampa de vedação na base.

2. Coloque a tampa protetora do recipiente de secreção na 
carcaça e gire no sentido horário para travar.
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3. Selecione o bico desejado e monte-o no recipiente de 
secreção.

4. Prima o botão ligar/desligar para iniciar o produto.

5. Defina a intensidade da potência desejada do 
equipamento.

6. Prima o botão de reprodução da música para ativar a 
melodia. Este recurso é opcional. A beleza da música distrai 
a criança e facilita o processo de limpeza.

7. Prima o botão de sucção para ativar a função de sucção.

8. Coloque o bico de sucção na cavidade nasal e limpe-a.
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DETALHES DE USO

Atenção: Quando o nível de secreção no recipiente de 
secreção exceder a metade de sua capacidade ao limpar 
a cavidade nasal, remova o recipiente e limpe-o antes de 
usá-lo novamente. Caso contrário, ocorrerá um refluxo e, 
assim, será difícil de limpá-lo.

Dica: Use água fervente ou vapor para desinfetar os bicos 
de sucção e o recipiente de armazenamento das secreções. 
Isso evitará infeções bacterianas. Não use fornos de micro-
ondas para desinfeção, coloque as partes removíveis na 
máquina de lavar louça, a temperatura da água não deve 
ultrapassar os 212ºF/100ºC.

Atenção: A carcaça do produto não é à prova d'água. Não 
a lave com água, não a limpe à alta temperatura. Para tal, 
utilize um pano macio e húmido.

Dica: Após o uso, limpe o bico de sucção e o recipiente de 
secreção com água quente para evitar o aparecimento de 
bactérias.
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RO Aspirator nazal pentru copii
INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE ÎN SIGURANȚĂ
•	 Acest produs este doar pentru curățarea cavității nazale 

a bebelușului și îndepărtarea mucusului.
•	 Asigurați-vă că vârful nu este astupat de obiecte dure 

mai lungi de 3 mm.
•	 Nu aruncați produsul deoarece îl puteți deteriora.
•	 Utilizați accesorii furnizate de producător pentru a evita 

deteriorarea dispozitivului din cauza incompatibilității.
•	 Acest produs nu este jucărie, așa că păstrați-l într-un loc 

sigur, departe de îndemâna copiilor.
 
  PRECAUȚII ÎNAINTE DE UTILIZARE
•	 Se recomandă sterilizarea vârfului de aspirație și a 

rezervorului de secreție înainte de utilizare, de ex., în 
apă clocotită la 212°F / 100°C timp de câteva minute, 
apoi instalați-le pe corpul echipamentului. Pentru 
detoxificare nu folosiți dispozitive cu temperatură 
înaltă, cum ar fi cuptoarele cu microunde.

•	 Nu scufundați întregul produs în lichid.
•	 Verificați dacă garnitura nu a fost deteriorată şi dacă 

toate accesoriile sunt complete.
•	 Spălați-vă pe mâini înainte de utilizarea produsului.

CARACTERISTICĂ
•	 Acest produs este un dispozitiv de curățare nazală nou-

nouț. Este moale, eficient și ușor de curățat. Este folosit 
pentru curățarea nazală sigură și confortabilă la nou-
născuți și copiii mai mari.

•	 Produsul are trei niveluri de putere de aspirare care pot fi 
reglate în funcție de nevoie.

•	 Produsul oferă melodii frumoase, oferind o atmosfera 
plăcută bebelușului în timp ce curăță cavitatea nazală.

•	 Recipientul și vârful de aspirare sunt fabricate din 
materiale aprobate pentru contactul cu alimentele. Sunt 
sigure și igienice, ușor de utilizat și asigură păstrarea 
curată a nasului bebelușului.

METODA DE SECURIZARE A PRODUSULUI
•	 Utilizați agenți de curățare precum alcool sau detergenți 

pentru a curăța produsul.
•	 Vârful de aspirare și cupa de depozitare a secrețiilor pot 

fi dezinfectate cu apă clocotită sau cu abur, dar nu într-
un cuptor cu microunde.

•	 Corpul produsului nu este impermeabil. Nu spălați cu 
apă, nu curățați sub influența temperaturii ridicate.

•	 Pentru ștergerea corpului produsului utilizați o cârpă 
moale și umedă.

CONSTRUCȚIA PRODUSULUI
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•	 Nu depozitați produsul în lumina directă a soarelui sau 
în condiții umede.

•	 Nu utilizați substanțe chimice corozive pentru curățarea 
produsului.

MANUAL DE UTILIZARE
•	 Pornit/Oprit: Apăsați butonul [7] ON pentru a porni 

dispozitivul; apăsați din nou pentru a-l opri.
•	 Reglarea poziției puterii: Apăsați butonul [8] pentru 

a regla intensitatea puterii; modurile 1-3 apar în 
succesiune.

•	 Redare muzică: Apăsați butonul de redare muzică [9] 
pentru a reda melodia; apăsați din nou pentru a-l opri.

•	 Buton de aspirație: Apăsați butonul de aspirație [10] 
pentru a activa funcția de aspirație pentru a curăța 
cavitatea nazală; apăsați din nou pentru a dezactiva 
funcția.

•	 Incărcarea dispozitivului: Cu ajutorul DC 5V 1A, 
conectați-vă la portul de încărcare USB [12] pentru a 
încărca dispozitivul.

NOTE (CITIȚI CU ATENȚIE ÎNAINTE DE UTILIZARE)
 În timpul utilizării, asigurați-vă că copilul are gura 

deschisă și că există circulație a aerului în cavitatea nazală 
pentru a evita disconfortul din cauza subpresiunii.

 Când utilizați aspiratorul nazal, nu blocați cealaltă 
nară, evitând astfel formarea de subpresiune  și 
disconfortul. Curățați produsul înainte de fiecare utilizare.

 Dezinfectați vârful de aspirație și rezervorul de secreție 
după utilizare pentru a evita contaminarea încrucișată.

 Nu scufundați întregul produs în lichid.
 Când rezervorul de depozitare a secrețiilor este 

plin, acesta trebuie curățat pentru a preveni aspirarea 
reziduurilor în motor și deteriorarea produsului.

SOLUȚIONAREA PROBLEMELOR ȘI DEPANARE
Consultați secțiunea Soluționarea problemelor și depanare 
dacă întâmpinați următoarele probleme. Dacă problema 
nu poate fi rezolvată, vă rugăm să contactați service-ul 
nostru post-vânzare.

PARAMETRII PRODUSULUI

Model produs		  KA1001
Tensiune de operare		  3,7 V	
Tensiune de încărcare	 DC 5V 1A
Putere maximă		  1,5W	
Capacitate baterie		  500mAh
Greutate netă produs		 150g	
Dimensiuni produs                                          L 207 x L 41 x H 49

PAȘI

1. Așezați baza rezervorului de secreție pe corpul 
dispozitivului, rotiți în sensul acelor de ceasornic pentru a 
bloca, apoi instalați capacul de etanșare pe bază.

2. Introduceți capacul de protecție al cupei de secreție în 
corp și rotiți-l în sensul acelor de ceasornic pentru a bloca.

PROBLEMĂ	                        SOLUŢIE

1. Verificați dacă vârful este instalat corect
2. Verificați dacă rezervorul de stocare a secreției 
este instalat corespunzător
3. Verificați dacă admisia nu este blocată
4. Verificați dacă inelul de etanșare nu a fost 
deteriorat

Încărcați înainte de utilizare

Lipsă aspirație

Aparatul nu 
pornește
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3. Selectați vârful dorit și montați-l pe rezervorul de 
secreție.

4. Apăsați butonul de pornire pentru a porni produsul.

5. Setați intensitatea de putere dorită a echipamentului.

6. Apăsați butonul de redare a muzicii pentru a reda 
melodia. Această caracteristică este opțională. Frumusețea 
muzicii distrage copilul și facilitează procesul de curățare.

7. Apăsați butonul de aspirație pentru a activa funcția de 
aspirație.

8. Așezați vârful de aspirație în cavitatea nazală și curățați-l.
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DETALII DE UTILIZARE

Notă: Când curățați cavitatea nazală, dacă nivelul de 
secreție din rezervorul de secreție depășește jumătate din 
capacitatea sa, îndepărtați rezervorul și curățați-l înainte 
de utilizare ulterioară. În caz contrar, poate avea loc 
refulare și va fi dificil de curățat.

Indicație: Folosiți apă clocotită sau abur pentru a dezinfecta 
vârfurile de aspirație și rezervorul de secreție. Acest lucru 
va evita infecțiile bacteriene. Nu folosiți cuptoare cu 
microunde pentru dezinfecție, puneți părțile detașabile în 
lavoar, temperatura apei nu trebuie să depășească 212°F.

Notă: Corpul produsului nu este impermeabil. Nu îl spălați 
cu apă, nu îl curățați sub influența temperaturii ridicate. În 
acest scop, utilizați o cârpă moale și umedă.

Indicație: După utilizare, curățați vârful de aspirație și 
rezervorul de secreție cu apă fierbinte pentru a preveni 
dezvoltarea bacteriilor.
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RU Назальный аспиратор для детей
ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОМУ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
•	 Этот прибор предназначен только для очистки 

носовой полости вашего ребенка и удаления 
выделений.

•	 Следите за тем, чтобы в насадку не попадали 
твердые предметы длиной более 3 мм.

•	 Не бросайте изделие, так как это может привести к 
его повреждению.

•	 Используйте принадлежности, поставляемые 
производителем, чтобы избежать повреждения 
устройства в результате несовместимости.

•	 Данное изделие не является игрушкой, поэтому 
храните его в безопасном месте, недоступном для 
детей.

 
 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПЕРЕД 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
•	 Рекомендуется стерилизовать всасывающую 

насадку и резервуар для хранения выделений 
перед использованием, например, в кипящей 
воде при температуре 212°F / 100°C в течение 
нескольких минут, а затем установить их на 
корпус оборудования. Для целей стерилизации не 
используйте устройства, генерирующие высокие 
температуры, например, микроволновые печи.

•	  Не погружайте весь прибор в жидкость.
•	 Убедитесь, что уплотнитель не поврежден и что все 

принадлежности в комплекте.
•	 Вымойте руки перед использованием изделия.

ХАРАКТЕРИСТИКИ
•	 Этот продукт – заводской новый очиститель 

носовой полости. Он мягкий, эффективный и 
легко чистится. Он используется для безопасной и 
комфортной очистки носа новорожденных, а также 
детей старшего возраста.

•	 Изделие имеет три уровня мощности всасывания, 
которые можно регулировать в зависимости от 
ваших потребностей.

•	 Продукт предлагает красивые мелодии, 
обеспечивая приятную атмосферу для ребенка во 
время очистки носовой полости.

•	 Резервуар и всасывающую насадку изготовлены из 
пищевых материалов. Они безопасны и гигиеничны, 
просты в обращении и обеспечивают легкую очистку 
носа вашего ребенка.

КОНСТРУКЦИЯ ИЗДЕЛИЯ
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СПОСОБ ЗАЩИТЫ ПРОДУКТА
•	 Для очистки изделия используйте чистящие 

средства, такие как спирт или моющие средства.
•	 Насадку и чашу для выделений можно 

дезинфицировать кипятком или паром, но не в 
микроволновой печи.

•	 Корпус изделия не является водонепроницаемым. 
Не промывайте водой и не чистите при высоких 
температурах.

•	 Используйте мягкую и влажную ткань для 
протирания корпуса изделия.

•	 Не храните изделие под прямыми солнечными 
лучами или в условиях повышенной влажности.

•	 Не используйте агрессивные химикаты для очистки 
изделия.

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
•	 Включение/выключение: нажмите 7/ON для 

включения устройства; нажмите еще раз для 
выключения.

•	 Регулировка положения мощности: Нажмите 
кнопку 8 для регулировки интенсивности мощности; 
режимы 1-3 последовательны.

•	 Воспроизведение музыки: нажмите кнопку 
воспроизведения музыки 9, чтобы включить 
мелодию; нажмите еще раз, чтобы выключить ее.

•	 Кнопка всасывания: Нажмите кнопку всасывания 
10, чтобы активировать функцию отсасывания для 
очистки носовой полости; нажмите еще раз, чтобы 
деактивировать функцию.

•	 Зарядка устройства: Используйте постоянный ток 
5 В 1 А, подключите к USB-порту 12 для зарядки 
устройства. 

ПРИМЕЧАНИЯ (ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ 
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ)

 Во время использования убедитесь, что рот 
ребенка открыт и в носовой полости циркулирует 
воздух, чтобы избежать дискомфорта из-за вакуума.

При использовании назального аспиратора 
не перекрывайте другую ноздрю, чтобы избежать 
отрицательного давления и дискомфорта.
Очищайте изделие перед каждым использованием.

Дезинфицируйте всасывающую насадку 
и контейнер для хранения выделений после 
использования во избежание перекрестного 
загрязнения.

Не погружайте весь прибор в жидкость.
Когда контейнер для хранения выделений 

ПАРАМЕТРЫ ПРОДУКТА

Модель продукта		  KA1001
Рабочее напряжение	 3,7 В	
Напряжение зарядки                          DC (постоянный ток) 5В 1A
Максимальная мощность	 1,5 Вт	
Емкость аккумулятора	 500 мАч
Вес нетто продукта		  150 г	
Размеры изделия                                          Д 207 x Ш 41 x В 49

ПРОБЛЕМА	                      РЕШЕНИЕ
1. Проверьте правильность установки 
насадки
2. Убедитесь, что контейнер для хранения 
выделений установлен правильно
3. Проверьте, не заблокировано ли входное 
отверстие
4. Убедитесь, что уплотнительное кольцо 
не повреждено

Зарядите перед использованием

Отсутствие 
всасывания

Устройство 
не 
включается

полностью заполнен, его следует очистить, чтобы 
избежать попадания остатков в двигатель и 
повреждения изделия.

УСТРАНЕНИЕ ПРОБЛЕМ И НЕИСПРАВНОСТЕЙ 
Если у вас возникли какие-либо из перечисленных 
ниже проблем, обратитесь к разделу устранения 
проблем и неисправностей. Если проблему решить 
не удается, обратитесь в наш отдел послепродажного 
обслуживания.

ШАГИ

1. Вставьте основание резервуара для хранения 
выделений в корпус устройства, поверните по 
часовой стрелке для фиксации, затем установите 
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уплотнительная крышка на основание.

2. Установите защитную крышку резервуара для 
хранения выделений в корпус и поверните по часовой 
стрелке, чтобы зафиксировать ее на месте.

3. Выберите нужную насадку и установите ее на 
резервуар для выделений.

4. Нажмите кнопку питания, чтобы запустить 
устройство.

5. Установите желаемую интенсивность мощности 
оборудования.

6. Нажмите кнопку воспроизведения музыки, 
чтобы включить мелодию. Эта функция является 
дополнительной. Красивая музыка отвлекает ребенка 
и облегчает процесс очищения.

7. Нажмите кнопку всасывания, чтобы запустить 
функцию всасывания.

8. Поместите всасывающую насадку в носовую полость 
и очистите ее.
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ПОДРОБНЕЕ ОБ ИСПОЛЬЗОВАНИИ

Внимание: Если во время очистки носовой полости 
уровень выделений в резервуаре для хранения 
выделений превышает половину его емкости, 
резервуар необходимо извлечь и очистить перед 
дальнейшим использованием. Несоблюдение этого 
требования приведет к обратному потоку и создаст 
трудности при очистке.

 

Совет: Используйте кипяток или пар для дезинфекции 
всасывающих насадок  и контейнера для хранения 
выделений. Это позволит избежать бактериальных 
инфекций. Не используйте для дезинфекции 
микроволновую печь, поместите съемные части в 
посудомоечную машину, температура воды не должна 
превышать 212ºF.

Внимание: корпус изделия не является 
водонепроницаемым. Не мойте его водой и не чистите 
при высоких температурах. Используйте для этих 
целей мягкую и влажную ткань.

Совет: После использования очистите всасывающую 
насадку и резервуар для хранения выделений горячей 
водой, чтобы избежать роста бактерий.
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SE Nasal aspirator för barn
BRUKSANVISNING FÖR SÄKER ANVÄNDNING
•	 Denna produkt är endast avsedd för rengöring av 

barnets näshåla och avlägsnande av slem.
•	 Se till att inga hårda föremål som är längre än 3 mm 

kommer in i spetsen.
•	 Kasta inte produkten eftersom den då kan skadas.
•	 Använd tillbehör som tillhandahålls av tillverkaren 

för att undvika skador på enheten till följd av 
inkompatibilitet.

•	 Denna produkt är inte en leksak, så förvara den på en 
säker plats, utom räckhåll för barn.

 
  FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER FÖRE ANVÄNDNING
•	 Vi rekommenderar att sugspetsen och slembehållaren 

steriliseras före användning, t.ex. i kokande vatten vid 
212 °F / 100 °C i några minuter, och sedan monteras 
på enhetens kropp. Använd inte apparater som 
genererar höga temperaturer, t.ex. mikrovågsugnar, för 
detoxifiering.

•	 Sänk inte ner hela produkten i vätska.
•	 Kontrollera att packningen inte är skadad och att alla 

tillbehör är kompletta.
•	 Tvätta händerna innan produkten används.

EGENSKAPER
•	 Denna produkt är en fabriksny näsrengörare. Den är 

mjuk, effektiv och lätt att rengöra. Den används för 
att på ett säkert och bekvämt sätt rengöra näsan på 
nyfödda såväl som äldre barn.

•	 Produkten har tre nivåer av sugkraft som kan justeras 
enligt behov.

•	 Produkten kan spela vackra melodier som skapar en 
trevlig stämning för barnet medan näshålan rengörs.

•	 Behållaren och sugmunstycket är tillverkade av 
livsmedelsklassade material. De är säkra och hygieniska, 
lätta att hantera och garanterar enkel rengöring av 
barnets näsa.

PRODUKTSKÖTSEL
•	 Använd rengöringsmedel som alkohol eller diskmedel 

för att rengöra produkten.
•	 Sugmunstycket och slembehållaren kan desinficeras 

med kokande vatten eller i ånga, men inte i 
mikrovågsugn.

•	 Produktens kropp är inte vattentät. Skölj den inte med 
vatten och rengör den inte i hög temperatur.

•	 Använd en mjuk och fuktig trasa för att torka av 

PRODUKTENS KONSTRUKTION
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produkten.
•	 Förvara inte produkten i direkt solljus eller fuktig miljö.
•	 Använd inte frätande kemikalier för att rengöra 

produkten.

BRUKSANVISNING
•	 Slå på/av: Tryck på 7/ON för att starta enheten, tryck 

igen för att stänga av den.
•	 Justering av sugkraft: Tryck på knapp 8 för att justera 

sugkraften; lägena 1-3 kommer i följd.
•	 Musikuppspelning: Tryck på knapp 9 för att slå på 

melodin; tryck igen för att stänga av den.
•	 Knapp för sugfunktion: Tryck på knapp 10 för att 

aktivera sugfunktionen för rengöring av näshålan; tryck 
igen för att stänga av funktionen.

•	 Laddning av enheten: Använd DC 5V 1A och anslut till 
USB 12-laddningsuttaget för att ladda enheten.

ANMÄRKNINGAR (LÄS NOGA FÖRE ANVÄNDNING)
Under användning ska du se till att barnets mun är 

öppen och att det finns luftcirkulation i näshålan för att 
undvika obehag till följd av undertryck.

Blockera inte den andra näsborren när du använder 
nässugen för att undvika undertryck och obehag.
Rengör produkten före varje användning.

Desinficera sugmunstycket och slembehållaren efter 
användning för att undvika korsinfektion.

Sänk inte ner hela produkten i vätska.
När slembehållaren är helt fylld bör den rengöras 

för att undvika att rester sugs in i motorn och skadar 
produkten.

FELSÖKNING
Om följande problem uppstår, se avsnittet om felsökning. 
Om problemet inte kan lösas, kontakta vår 
serviceavdelning.

PRODUKTENS PARAMETRAR

Produktmodell		  KA1001
Driftspänning		  3,7V	
Laddningsspänning		  DC 5V 1A
Maxeffekt		  1,5 W	
Batterikapacitet		  500mAh
Produktens nettovikt		 150 g	
Produktens mått:                                  Längd 207 x Bredd 41 x Höjd 49

PROBLEM	                         LÖSNING

1. Kontrollera att munstycket är korrekt 
monterat
2. Kontrollera att slembehållaren är korrekt 
monterad
3. Kontrollera att inloppet inte är blockerat
4. Kontrollera att tätningsringen inte är skadad

Ladda före användning

Inget sug

Enheten 
startar inte

STEG

1. Placera slembehållarens botten i apparatens kropp, vrid 
medurs för att låsa och sätt sedan på tätningsskyddet på 
botten.

2. Placera slembehållarens skyddshölje i apparatens kropp 
och vrid medurs för att låsa.
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3. Välj önskat munstycke och montera det på 
slembehållaren.

4. Tryck på på/av-knappen för att starta produkten.

5. Ställ in önskad sugkraft.

6. Tryck på musikspelarknappen för att spela upp melodin. 
Denna funktion är valbar. Den vackra musiken distraherar 
barnet och underlättar rengöringen.

7. Tryck på sugfunktionsknappen för att starta funktionen.

8. Placera sugmunstycket i näshålan och rengör den.
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INFORMATION OM ANVÄNDNING

Obs! Om slemnivån i slembehållaren under rengöring 
av näshålan överstiger hälften av dess kapacitet, 
måste behållaren avlägsnas och rengöras före fortsatt 
användning. I annat fall kan det leda till återflöde och 
svårigheter vid rengöringen.

Tips: Desinfektera sugmunstycke och slembehållaren 
med kokande vatten eller ånga. Detta för att undvika 
bakterieinfektioner. Använd inte mikrovågsugn för 
desinfektion, placera avtagbara delar i diskmaskinen, 
vattentemperaturen får inte överstiga 100 ºC (212 ºF).

Obs! Produktens kropp är inte vattentät. Skölj den inte med 
vatten och rengör den inte i hög temperatur. Använd en 
mjuk och fuktig trasa för detta ändamål.

Tips: Rengör sugmunstycket och slembehållaren 
med varmt vatten efter användning för att undvika 
bakterietillväxt.
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SK Nosová odsávačka pre deti
POKYNY NA BEZPEČNÉ POUŽÍVANIE
•	 Tento výrobok je určený len na čistenie nosovej dutiny 

dieťaťa a odstraňovanie hlienu.
•	 Dbajte na to, aby sa do hrotu nedostali žiadne tvrdé 

predmety dlhšie ako 3 mm.
•	 Výrobok nehádžte, pretože by sa mohol poškodiť.
•	 Používajte príslušenstvo dodané výrobcom, aby 

ste predišli poškodeniu zariadenia v dôsledku 
nekompatibility.

•	 Tento výrobok nie je hračka, preto ho uchovávajte na 
bezpečnom mieste mimo dosahu detí.

 
BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA PRED POUŽITÍM

•	 Odporúča sa sterilizovať saciu koncovku a zásobník na 
sekrét pred použitím, napr. vo vriacej vode s teplotou 
212 °F / 100 °C na niekoľko minút, a potom ich 
nainštalovať na telo zariadenia. Na detoxikačné účely 
nepoužívajte zariadenia s vysokou teplotou, ako sú 
mikrovlnné rúry.

•	 Neponárajte celý výrobok do kvapaliny.
•	 Skontrolujte, či nie je poškodené tesnenie a či je 

kompletné príslušenstvo.
•	 Pred použitím výrobku si umyte ruky.

VLASTNOSTI
•	 Tento produkt je úplne nový prístroj na čistenie nosa. Je 

mäkký, účinný a ľahko sa čistí. Používa sa na bezpečné a 
pohodlné čistenie nosa u novorodencov a starších detí.

•	 Produkt má tri úrovne sacieho výkonu, ktoré je možné 
nastaviť podľa vašich potrieb.

•	 Prípravok ponúka krásne melódie, ktoré dodávajú 
bábätku príjemnú atmosféru pri čistení nosnej dutiny.

•	 Nádoba a sacia hubica sú vyrobené z materiálov 
schválených pre styk s potravinami. Sú bezpečné a 
hygienické, ľahko sa používajú a ľahko udržujú nos 
vášho dieťaťa čistý.

SPÔSOB ZABEZPEČENIA PRODUKTU
•	 Na čistenie produktu používajte čistiace prostriedky ako 

alkohol alebo čistiace prostriedky.
•	 Prísavku a nádobku na uchovávanie sekrétu je možné 

dezinfikovať vriacou vodou alebo parou, nie však v 
mikrovlnnej rúre.

•	 Telo produktu nie je vodotesné. Neumývajte vodou, 
nečistite pod vplyvom vysokej teploty.

•	 Na utieranie tela produktu použite mäkkú vlhkú 
handričku.

PRODUKTOVÁ ŠTRUKTÚRA
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•	 Výrobok neskladujte na priamom slnku alebo vo vlhku.
•	 Na čistenie produktu nepoužívajte korozívne chemikálie.

POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA
•	 1. Zapn./vypn.: Stlačením tlačidla 7/ON zapnete 

zariadenie; opätovným stlačením ho vypnete.
•	 2. Nastavenie polohy výkonu: Stlačte tlačidlo 8 pre 

nastavenie intenzity výkonu; režimy 1-3 sa vyskytujú 
postupne.

•	 3. Prehrávanie hudby: Stlačením tlačidla prehrávania 
hudby 9 spustíte prehrávanie melódie; opätovným 
stlačením ho vypnete.

•	 4. Tlačidlo odsávania: Stlačením tlačidla odsávania 10 
aktivujete funkciu odsávania na čistenie nosovej dutiny; 
opätovným stlačením funkciu deaktivujete.

•	 5. Nabíjanie zariadenia: Pomocou DC 5V 1A pripojte k 
USB nabíjaciemu portu 12 na nabíjanie zariadenia.

UPOZORNENIE (PRED POUŽITÍM SI POZORNE 
PREČÍTAJTE)

Počas používania sa uistite, že dieťa má otvorené ústa 
a cirkuláciu vzduchu v nosovej dutine, aby ste sa vyhli 
nepríjemným pocitom v dôsledku podtlaku.

Pri používaní nosovej odsávačky neupchávajte druhú 
nosovú dierku, vyhnete sa tak podtlaku a nepohodliu.

Pred každým použitím výrobok vyčistite.
Po použití dezinfikujte saciu koncovku a nádržku na 

sekrét, aby ste predišli krížovej kontaminácii.
Neponárajte celý výrobok do kvapaliny.
Keď je zásobník na sekrét plný, mal by sa vyčistiť, 

aby sa zabránilo nasatiu zvyškov do motora a poškodeniu 
produktu.

RIEŠENIE PROBLÉMOV A ODSTRAŇOVANIE PORÚCH
Ak sa stretnete s nasledujúcimi problémami, pozrite si časť 
Riešenie problémov a odstraňovanie porúch. Ak sa problém 
nedá vyriešiť, kontaktujte náš popredajný servis.

PARAMETRE VÝROBKU

Produktový model		  KA1001
Prevádzkové napätie		 3,7V	
Nabíjacie napätie		  DC 5V 1A
Maximálny výkon		  1,5W	
Kapacita batérie		  500mAh
Čistá hmotnosť produktu	 150g	
Rozmery výrobku                                              D 207 x Š 41 x V 49

PROBLÉM	                        RIEŠENIE

1. Skontrolujte, či je hrot správne nainštalovaný
2. Skontrolujte, či je zásobník na sekrét správne 
nainštalovaný
3. Skontrolujte, či nie je zablokovaný prívod
4. Skontrolujte, či nie je poškodený tesniaci 
krúžok.

Pred použitím nabite

Žiadne 
odsávanie

Prístroj sa 
nezapína

KROKY

1. Umiestnite základňu zásobníka na sekrét do tela zaria-
denia, otočte v smere hodinových ručičiek, aby ste zaistili, 
a potom na základňu nainštalujte tesniaci kryt.

2. Vložte ochranný kryt zásobníka na sekrét do tela a 
otočte ho v smere hodinových ručičiek, aby ste ho zaistili.
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3. Vyberte požadovaný hrot a nasaďte ho na zasobník 
na sekrét.

4. Stlačením tlačidla napájania spustite produkt.

5. Nastavte požadovanú intenzitu výkonu zariadenia.

6. Stlačením tlačidla prehrávania hudby spustíte preh-
rávanie melódie. Táto funkcia je voliteľná. Krása hudby 
rozptyľuje dieťa a uľahčuje proces čistenia.

7. Stlačením tlačidla odsávania aktivujte funkciu 
odsávania.

8. Umiestnite odsávaciu koncovku do nosovej dutiny a 
vyčistite ju.
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PODROBNOSTI O POUŽITÍ

Poznámka: Ak pri čistení nosnej dutiny hladina sekrétu v 
nádržke na sekrét presiahne polovicu jej kapacity, nádržku 
vyberte a pred ďalším použitím vyčistite. V opačnom 
prípade dôjde k spätnému toku a bude ťažké ho vyčistiť.

Tip: Na dezinfekciu sacích koncoviek a zásobníka na sekrét 
použite vriacu vodu alebo paru. Vyhnete sa tak bakteriál-
nym infekciám. Na dezinfekciu nepoužívajte mikrovlnné 
rúry, odnímateľné časti umiestnite do drezu, teplota vody 
nesmie prekročiť 212ºF.

Poznámka: Telo produktu nie je vodotesné. Neumývajte 
ho vodou, nečistite pod vplyvom vysokej teploty. Na tento 
účel použite mäkkú a vlhkú handričku.

Tip: Po použití vyčistite saciu koncovku a zasobník na 
sekrét horúcou vodou, aby ste zabránili rastu baktérií.



Asp- 3

③

④

①
②
⑤
⑥
⑨
⑦
⑧
⑩

Насадка

Резервуар для зберігання 
виділень

Вентиляційний отвір (задній)
Ущільнювальне кільце
Корпус
Дисплей
Індикатор живлення
Сила всмоктування
Кнопка музичного плеєра
Вмикач/вимикач
Кнопка управління всмоктуванням
Кнопка всмоктування

Динамік

USB-порт для зарядки

Asp- 3

③

④

①
②
⑤
⑥
⑨
⑦
⑧
⑩

плоска насадка

кутова насадка

насадка „калабаш”

Три змінні насадки

Захисна кришка

Ущільнювальна 
кришка

Основа

Резервуар для зберігання 
виділень

USB-кабель для 
зарядки

Корпус

Аксесуари

82

UA Назальний аспіратор для дітей
ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕЧНОГО ВИКОРИСТАННЯ
•	 Цей прилад призначений тільки для очищення 

носової порожнини вашої дитини і видалення 
виділень.

•	 Слідкуйте за тим, щоб у насадку не потрапляли 
тверді предмети довжиною понад 3 мм.

•	 Не кидайте виріб, оскільки це може призвести до 
його пошкодження.

•	 Використовуйте приладдя, що постачається 
виробником, щоб уникнути пошкодження пристрою 
внаслідок несумісності.

•	 Цей виріб не є іграшкою, тому зберігайте його в 
безпечному місці, недоступному для дітей.

  ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ
•	 Рекомендується стерилізувати всмоктувальну 

насадку і резервуар для зберігання виділень перед 
використанням, наприклад, у киплячій воді при 
температурі 212°F / 100°C протягом декількох 
хвилин, а потім встановити їх на корпус обладнання. 
Для цілей стерилізації не використовуйте пристрої, 
що генерують високі температури, наприклад, 
мікрохвильові печі.

•	  Не занурюйте весь прилад у рідину.
•	 Переконайтеся, що ущільнювач не пошкоджений і 

що все приладдя в комплекті.
•	 Вимийте руки перед використанням виробу.

ХАРАКТЕРИСТИКИ
•	 Цей продукт - заводський новий очищувач носової 

порожнини. Він м’який, ефективний і легко 
чиститься. Він використовується для безпечного і 
комфортного очищення носа новонароджених, а 
також дітей старшого віку.

•	 Виріб має три рівні потужності всмоктування, які 
можна регулювати залежно від ваших потреб.

•	 Продукт пропонує красиві мелодії, забезпечуючи 
приємну атмосферу для дитини під час очищення 
носової порожнини.

•	 Резервуар і всмоктувальна насадка виготовлені з 
харчових матеріалів. Вони безпечні та гігієнічні, 
прості у використанні та забезпечують легке 
очищення носа вашої дитини.

СПОСІБ ЗАХИСТУ ПРОДУКТУ
•	 Для очищення виробу використовуйте засоби для 

чищення, такі як спирт або мийні засоби.

КОНСТРУКЦІЯ ВИРОБУ
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•	 Насадку і контейнер для виділень можна 
дезінфікувати окропом або парою, але не в 
мікрохвильовій печі.

•	 Корпус виробу не є водонепроникним. Не 
промивайте водою і не чистіть за високих 
температур.

•	 Використовуйте м’яку та вологу тканину для 
протирання корпусу виробу.

•	 Не зберігайте виріб під прямими сонячними 
променями або в умовах підвищеної вологості.

•	 Не використовуйте агресивні хімікати для очищення 
виробу.

КЕРІВНИЦТВО З ЕКСПЛУАТАЦІЇ
•	 Увімкнення/вимкнення: натисніть 7/ON для 

увімкнення пристрою; натисніть ще раз для 
вимкнення.

•	 Регулювання положення потужності: Натисніть 
кнопку 8 для регулювання інтенсивності потужності; 
режими 1-3 послідовні.

•	 Відтворення музики: натисніть кнопку відтворення 
музики 9, щоб увімкнути мелодію; натисніть ще раз, 
щоб вимкнути її.

•	 Кнопка всмоктування: Натисніть кнопку 
всмоктування 10, щоб активувати функцію 
всмоктування для очищення носової порожнини; 
натисніть ще раз, щоб деактивувати функцію.

•	 Заряджання пристрою: Використовуйте постійний 
струм 5 В 1 А, під’єднайте до USB-порту 12 для 
заряджання пристрою.

ПРИМІТКИ (УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ ПЕРЕД 
ВИКОРИСТАННЯМ)

Під час використання переконайтеся, що рот 
дитини відкритий і в носовій порожнині циркулює 
повітря, щоб уникнути дискомфорту через вакуум.

Під час використання назального аспіратора не 
перекривайте іншу ніздрю, щоб уникнути негативного 
тиску та дискомфорту.
Очищайте виріб перед кожним використанням.

Дезінфікуйте всмоктувальну насадку і контейнер 
для зберігання виділень після використання, щоб 
уникнути перехресного забруднення.

Не занурюйте весь прилад у рідину.
Коли контейнер для зберігання виділень повністю 

заповнений, його слід очистити, щоб уникнути 
потрапляння залишків у двигун і пошкодження виробу.

ПАРАМЕТРИ ПРОДУКТУ

Модель продукту		  KA1001
Робоча напруга		  3,7 В	
Напруга зарядки	                                DC (постійний струм) 5В 1A
Максимальна потужність	 1,5 Вт	
Ємність акумулятора	 500 мАг
Вага нетто продукту	 150 г	
Розміри виробу                                                Д 207 x Ш 41 x В 49

УСУНЕННЯ ПРОБЛЕМ І НЕСПРАВНОСТЕЙ
•	 Якщо у вас виникли будь-які з перерахованих 

нижче проблем, зверніться до розділу усунення 
проблем і несправностей. Якщо проблему 
вирішити не вдається, зверніться до нашого відділу 
післяпродажного обслуговування.

КРОКИ

1. Вставте основу резервуара для зберігання виділень в 
корпус пристрою, поверніть за годинниковою стрілкою 
для фіксації, потім встановіть ущільнювальну кришку 
на основу.

ПРОБЛЕМА	                       ВИРІШЕННЯ

1. Перевірте правильність установки насадки
2. Переконайтеся, що контейнер для 
зберігання виділень встановлено правильно
3. Перевірте, чи не заблоковано вхідний 
отвір
4. Переконайтеся, що кільце ущільнювача 
не пошкоджено

Зарядіть перед використанням

Відсутність 
смоктування

Пристрій не 
вмикається
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2. Встановіть захисну кришку резервуара для 
зберігання виділень у корпус і поверніть за 
годинниковою стрілкою, щоб зафіксувати її на місці.

3. Виберіть потрібну насадку і встановіть її на 
резервуар для виділень.

4. Натисніть кнопку живлення, щоб запустити пристрій.

5. Встановіть бажану інтенсивність потужності 
обладнання.

6. Натисніть кнопку відтворення музики, щоб 
увімкнути мелодію. Ця функція є додатковою. 
Гарна музика відволікає дитину та полегшує процес 
очищення.
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7. Натисніть кнопку всмоктування, щоб запустити 
функцію всмоктування.

8. Помістіть всмоктувальну насадку в носову 
порожнину й очистіть її.

ДЕТАЛЬНІШЕ ПРО ВИКОРИСТАННЯ

Увага: Якщо під час очищення носової порожнини 
рівень виділень у резервуарі для зберігання виділень 
перевищує половину його місткості, резервуар 
необхідно витягти й очистити перед подальшим 
використанням. Недотримання цієї вимоги призведе 
до зворотного потоку і створить труднощі під час 
очищення.

 

Порада: Використовуйте окріп або пар для дезінфекції 
всмоктувальних насадок і контейнера для зберігання 
виділень. Це дасть змогу уникнути бактеріальних 
інфекцій. Не використовуйте для дезінфекції 
мікрохвильову піч, помістіть знімні частини в 
посудомийну машину, температура води не повинна 
перевищувати 212ºF.

Увага: корпус виробу не є водонепроникним. Не 
мийте його водою і не чистіть за високих температур. 
Використовуйте для цих цілей м’яку і вологу тканину.

Порада: Після використання очистіть всмоктувальну 
насадку і резервуар для зберігання виділень гарячою 
водою, щоб уникнути зростання бактерій.
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AR

تعليمات الاستخدام الآمن
• هذا المنتج مخصص فقط لتنظيف تجويف 

أنف الطفل وإزالة المخاط.
• تأكد من عدم دخول أجسام صلبة أطول من 3 

مم في الطرف.
• لا ترم المنتج لأن ذلك قد يتلفه.

• استخدم الملحقات التي توفرها الشركة 
المصنعة لتجنب تلف الجهاز بسبب عدم 

التوافق.
• هذا المنتج ليس لعبة، لذا احتفظ به في 

مكان آمن بعيدا عن متناول الأطفال.

  الاحتياطات قبل الاستخدام
• يوصى بتعقيم طرف الشفط وخزان الإفراز 
قبل الاستخدام، على سبيل المثال في الماء 

المغلي عند 212 درجة فهرنهايت / 001 درجة 
مئوية لبضع دقائق، ثم تركيبهما على جسم 

الجهاز. لا تستخدم أجهزة ذات درجة حرارة 
عالية مثل أفران الميكروويف لأغراض إزالة 

السموم.
• لا تغمر المنتج بأكمله في السائل.

• تأكد من أن الختم غير تالف وأن جميع 
الملحقات كاملة.

• اغسل يديك قبل استخدام المنتج.

المميزات
• هذا المنتج عبارة عن جهاز جديد لتنظيف 
الأنف. إنه ناعم وفعال وسهل التنظيف. يتم 

استخدامه لتنظيف الأنف بشكل آمن ومريح 
لحديثي الولادة والأطفال الأكبر سنا.

• المنتج لديه ثلاثة مستويات من قوة الشفط 
التي يمكن تعديلها وفقا لاحتياجاتك.

• يقدم المنتج نغمات جميلة توفر جواً لطيفاً 
للطفل أثناء تنظيف تجويف الأنف.

• الحاوية وطرف الشفط مصنوعان من مواد 
معتمدة للتلامس مع الطعام. إنها آمنة وصحية 

وسهلة الاستخدام وسهلة للحفاظ على أنف 

شفاط أنف للأطفال

بنية المنتج

النهاية

خزان لتخزين الإفرازات

فتحة تهوية )خلفية(
حلقة الختم
فيلق
العرض
 مؤشر الطاقة
قوة الشفط
زر مشغل الموسيقى
مفتاح تشغيل / إيقاف
زر تعديل الشفط
زر الشفط

مكبر صوت

USB منفذ شحن 

ثلاث نصائح 
قابلة للتبديل

نصيحة مسطحة

نهاية ملتوية

نهاية كالباس

الملحقات

غطاء واقي

غطاء عازل

قاعدة

خزان تخزين الإفرازات

USB كابل شحن
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طفلك نظيفا.

طريقة تأمين المنتج
• استخدم عوامل التنظيف مثل الكحول أو 

المنظفات لتنظيف المنتج.
• يمكن تطهير رأس الشفط وكوب تخزين 

الإفراز بالماء المغلي أو البخار، ولكن ليس في 
فرن الميكروويف.

• جسم المنتج غير مقاوم للماء. لا تغسله 
بالماء، لا تنظف تحت تأثير درجات الحرارة 

العالية.
• استخدم قطعة قماش ناعمة ومبللة لمسح 

هيكل المنتج.
• لا تقم بتخزين المنتج في ظروف أشعة 

الشمس المباشرة أو الرطوبة.

دليل المستخدم
 NO / 7 1. تشغيل / إيقاف: اضغط على زر
لتشغيل الجهاز ؛ اضغط مرة أخرى لإيقاف 

تشغيله.
2. تعديل وضع الطاقة: اضغط على الزر 
8 لضبط شدة الطاقة. أوضاع 1-3 تحدث 

بالتسلسل.
3. تشغيل الموسيقى: اضغط على زر تشغيل 

الموسيقى 9 لتشغيل اللحن ؛ اضغط مرة أخرى 
لإيقاف تشغيله.

4. زر الشفط: اضغط على زر الشفط 10 
لتنشيط وظيفة الشفط لتنظيف تجويف 
الأنف. اضغط مرة أخرى لتعطيل الوظيفة.

5. شحن الجهاز: باستخدام DC 5V 1A ، قم 
بالاتصال بمنفذ شحن USB 12 لشحن الجهاز.

ملاحظات )اقرأ بعناية قبل الاستخدام(
أثناء الاستخدام، تأكد من أن فم الطفل 
مفتوح وأن هناك دوران للهواء في تجويف 
الأنف لتجنب الشعور بعدم الراحة بسبب 

الضغط السلبي.
 عند استخدام شفاط الأنف، لا تسد فتحة 

الأنف الأخرى، وبالتالي تجنب الضغط السلبي 
وعدم الراحة.

نظف المنتج قبل كل استخدام.
 قم بتطهير طرف الشفط وخزان الإفراز بعد 

الاستخدام لتجنب انتقال التلوث.
 لا تغمر المنتج بأكمله في السائل.

 عندما يكون خزان تخزين الإفراز ممتلئا، 

يجب تنظيفه لمنع امتصاص البقايا في المحرك 
وإتلاف المنتج.

استكشاف الأخطاء وإصلاحها
راجع قسم استكشاف الأخطاء وإصلاحها إذا 

واجهت المشاكل التالية. إذا كانت المشكلة 
غير قابلة للحل، يرجى الاتصال بخدمة ما بعد 

البيع لدينا.

الخطوات

1. ضع قاعدة كوب الإفراز في هيكل الجهاز، 
وأدره في اتجاه عقارب الساعة للقفل، ثم قم 

بتثبيت الغطاء العازل على القاعدة.

ثلاث نصائح قابلة للتبديل

1001AK 		 طراز المنتج
7.3 فولت 		 توتر التشغيل

توتر الشحن	         تيار مستمر 5 فولت 1 أمبير
7.3 فولت 		 توتر التشغيل

سعة البطارية	                         005 مللي أمبير ساعي

051 جرام 		 وزن المنتج الصافي:

أبعاد المنتج                          الطول x 702 العرض x 14 الارتفاع 94

المشكلة                                الحل

لا يوجد شفط

الجهاز لا يعمل

1. تأكد من تركيب النهاية بشكل 
صحيح

2. تأكد من تركيب خزان الإفرازات 
بشكل صحيح

3. تحقق من عدم انسداد المدخل
4. تأكد من عدم تلف حلقة العزل

اشحن قبل الاستخدام
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2. أدخل الغطاء الواقي لكوب الإفراز في الهيكل 
وأدره في اتجاه عقارب الساعة للقفل.

3. حدد الطرف المطلوب وقم بتثبيته على 
خزان الإفراز.

4. اضغط على زر الطاقة لبدء تشغيل المنتج.

5. اضبط شدة الطاقة المطلوبة للجهاز.

6. اضغط على زر تشغيل الموسيقى لتشغيل 
اللحن. هذه الميزة اختيارية. جمال الموسيقى 

يشتت انتباه الطفل ويسهل عملية التطهير.

7. اضغط على زر الشفط لتنشيط وظيفة 
الشفط.
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8. ضع طرف الشفط في تجويف الأنف وقم 
بتنظيفه.

تفاصيل الاستخدام

ملاحظة: عند تنظيف تجويف الأنف، إذا 
كان مستوى الإفراز في خزان الإفراز يزيد عن 
نصف سعته، قم بإزالة الخزان وتنظيفه قبل 

استخدامه مرة أخرى. خلاف ذلك، سيحدث 
تدفق عكسي وسيكون من الصعب تنظيفه.

نصيحة: استخدم الماء المغلي أو البخار لتطهير 

أطراف الشفط وخزان الإفراز. سوف يمنع هذا 
من حدوث الالتهابات البكتيرية. لا تستخدم 

أفران الميكروويف للتطهير، ضع الأجزاء القابلة 
للإزالة في الحوض، ويجب ألا تتجاوز درجة 

حرارة الماء 212 درجة فهرنهايت.

ملاحظة: هيكل المنتج غير مقاوم للماء. لا
 تغسله بالماء، ولا تنظفه تحت تأثير درجات 
الحرارة العالية. لهذا الغرض، استخدم قطعة 

قماش ناعمة ورطبة.

نصيحة: بعد الاستخدام، نظف طرف الشفط 
وخزان الإفراز بالماء الساخن لمنع نمو 

البكتيريا.



1.	 Podstawą do złożenia reklamacji jest dokładnie wypełniona karta gwarancyjna zawierająca datę zakupu,  
pieczątkę sklepu, podpis  sprzedającego z załączonym paragonem lub innym dowodem zakupu.

2.	 Karta gwarancyjna wypełniona w sposób nieprawidłowy lub niepełny jest nieważna.
3.	 Babyono udziela gwarancji na okres 24 m-cy licząc od daty zakupu urządzenia.
4.	 Firma dokonuje napraw gwarancyjnych w terminie 21 dni od daty dostarczenia urządzenia do punktu
5.	 napraw, a okres gwarancyjny zostanie przedłużony o czas naprawy.
6.	 Gwarancja nie obejmuje: 

– uszkodzeń mechanicznych powstałych z nieprawidłowego użytkowania, niezgodnego z instrukcją obsługi, 
– stwierdzonych modyfikacji i zmian konstrukcyjnych produktu lub napraw wykonywanych poza siedzibą Babyono, 
– uszkodzeń wynikłych z działania czynników zewnętrznych: zanieczyszczeń, promieni słonecznych, wilgotności.

7.	 Użytkownik  przekazując urządzenie z niniejszą karta gwarancyjną do punktu serwisowego w celu 
dokonania  naprawy gwarancyjnej akceptuje wszystkie powyższe warunki udzielonej gwarancji.

8.	 Produkt zgłaszany w punkcie serwisowym należy oddać w stanie czystym.
9.	 Sprzedawca odpowiada za niezgodność towaru konsumpcyjnego z umową jedynie w przypadku jej stwierdzenia 

przed upływem dwóch lat od wydania tego towaru kupującemu; termin ten biegnie na nowo w razie wymiany 
towaru. Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających z niezgodności 
towaru z umową.

10.	 Gwarancja obejmuje obszar całej Rzeczypospolitej. Punkt serwisowy:  Babyono, ul. Kowalewicka 13, 60-002 Poznań.

DATA SPRZEDAŻY PIECZĄTKA SKLEPU

KARTA GWARANCYJNA
Aspirator do nosa dla dzieci

DATA PRZYJĘCIA DATA DOKONANEJ
 NAPRAWY

SZCZEGÓŁY DOTYCZĄCE 
NAPRAWY

PRZEDUŻENIE
 GWARANCJI

Babyono
Kowalewicka 13
60-002 Poznań
Poland

Customer service:
+48 61 83 90 520
info@babyono.pl
babyono.pl
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